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Informace podle zákona o platebním styku poskytované před uzavřením
rámcové smlouvy

TRINITY BANKa,s,, se sídlem Praha, Nové Město, Senovážné náměsti1375/19, PSČ110 00, IČO 25307835, zapsaná vobchodnim
rejstňku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 24055 (dále také ,,TRINITY BANK") tímto Klientům poskytuje,
v soL||adlj se Zákonem o platebním styku, nás|edL|jÍcÍ informace, které Jsou rovněž obsahem Všeobecných obchodních
podmínek (dále Jen ,,VOP") připojených niže:

Poskytovatelem bankovních služeb na základě udělené bankovní licence Je TRINITY BANK, přičemž pro elektronickou
komunikaci lze využit adresu info@trinitybank,cz, Orgánem dohledu nad činnosti TRINITY BANK v oblasti poskytováni
platebních služebje Česká národnibanka, se sídlem Na Příkopě 28,115 03 Praha1, li njžjeTR|N|TY BANKzapsána vseznamu
regulovaných a registrovaných subjektů finančního trhu pod identifíkačnim číslem osoby 25307835,

TRINITY BANK poskytuje Klientům platební služby soljvĹsejÍcÍ s hotovostním a bezhotovostním platebním stykem blíže
popsané v ČI, 88-125 VOP, Podmínkou řádného provedeni transakce Je zadáni čísla účtu protistrany a autorizace Platební
transakce ve smyslu ČI, 98 a násl, VOP, případně též identifikace Klienta tam, kde Je to vyžadováno právními předpisy či na
základě vyhodnocenÍTR|N|TY BANK, Lhůty pro přijeti a realizaci platebních příkazů Jsou upravenyv čl,126-131 VOP,

Údaje o poplatcích spojených s poskytováním platebních služeb a o úrokových sazbách Jsou obsaženy v ČI, 76 a násl, VOP
a Jejich bližší rozpisje obsažen v Ceníku a v kurzovním lístku na internetových stránkách TRINITY BANK www.trinitybank.cz,
U účtů v CZKJsou referenčními úrokovými sazbami diskontní sazba ČN B, dvoutýdenní repo sazba ČN B a mezibankovní sazba
PRIBOR, U účtů v EUR Je referenční úrokovou sazbou mezibankovní úroková sazba EURIBOR a li účtů v USD mezibankovní
sazba USD LIBOR, OprávněnÍTR|N|TY BANK kjednostranné změně úrokových sazeb a směnných kurzů Je obsaženo v ČI, 74
a125 VOP,

Rámcová smlouva bude uzavřena a komunikace mezi Klientem aTRINITY BANKbude probihatvčeskémjazyce, atozpůsobem
uvedeným v ČI, 5 a násl, VOP, Komunikace na dálku může vedle emailové korespondence probíhat též prostřednictvím
telefonu, Internetového bankovnictví nebo s využitím poskytovatele poštovních služeb či kurýra, Údaje o způsobu a lhůtách
k poskytováni nebo zpřÍstljpňovánj informaci Jsou obsaženy v ČI, 27 a 34 VOP, Informace o případném podezření na
neoprávněné nebo podvodné využiti platebních prostředků bude TRINITY BAN K Klientovi poskytovat prostřednictvím výše
uvedené emailové adresy s digitálním podpisem a případně též telefonicky,

Způsob změnyzávazků z Rámcové smlouvyje upraven v čl,141 a násl, VOP, Rámcová smlouva Je uzavírána na dobu neurčĹtoLL
Podmínky rušenia výpovědi závazků z Rámcové sm|oL|vyjsolj blíže popsányv ČI, 54 a násl, VOP, V případě sporů Je rozhodným
právem právo České republiky a pravomoc k Jejich rozhodováni mají české soudy, Informace o způsobu mimosoudního
řešeni sporů a možnosti podat stížnost orgánu dohledu Jsou obsaženy v ČI, 32 a 33 VOP,

Informace o bezpečnostních opatřeních na ochranu bezpečnostních prvků a podmínky k blokaci platebních karet Jsou
upraveny ve Smlouvě a případně ve zvláštních produktových podmínkách, Informace o podmínkách, za nichž Klient nese
ztrátu z Neautorizovaných platebních transakci, informace o lhůtě pro jejich oznámeni, informace o odpovědnosti TRINITY
BANK za NeaL|torizovanolj Platební transakci a Nesprávně provedenou Platební transakci, Jakož i informace o opravném
zúčtováni a o podmínkách vráceni částky autorizované transakce podle § 176 Zákona o platebním styku Jsou obsaženy
v čl,29, 30,106,107a násl,V0P,
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vážený Kliente,

prosím seznamte se dŮkladně se zněním všeobecných obchodních podmínek
a zejména s tučně zvýrazněnými ustanoveními.

Úvodní ustanovení

1. Tyto VOP L|pravL|jÍ práva a povinnosti TRINITY BAN K a Klienta vyp|ývajÍcÍ ze závazků mezi nimi v souvislosti s poskytováním
produktů a služeb, VOP Jsou obchodními podmínkami ve smyslu § 1751 odst, 1 Občanského zákoníku a Jsou nedIlnou
součásti každé Smlouvy nebo Jiného ujednáni mezi TRINITY BANK a Klientem, které na tyto VOP odkazuji a ljŕČLIjÍ část
jejich obsahu, nestanovI-li Smlouva nebo Jiné ujednánijinak,

2. Na VO P navazuji samostatné obchodní a prod uktové podmínky pro vybrané prod ukty a služby poskytované TRINITY
BANK (dále také ,,Produktové podmínky"). Pokud obsahuji odlišnou úpravu od VOP, použije se přednostně úprava
obsažená v Produktových podmínkách, vyjma ČI, 69 těchto VOP, které mají přednost před ujednáními s Klientem
v Produktových podmínkách, Obsahuje-li Smlouva odlišnou úpravu od VOP nebo Produktových podmínek, použije se
přednostně úprava obsažená ve Smlouvě, vyjma ČI, 69 těchto VOP, které mají přednost před ujednáními s Klientem
ve Smlouvě, Smlouvy Jsou uzavírány na dobu neL|rčitolj, v českém Jazyce, není-li mezi TRINITY BAN K a Klientem
dohodnuto Jinak, Při L|zavÍránÍ smluvnIho vztahu a Jeho trvání TRINITY BANK poskytuje a zpřÍstljpňL|je Klientům
informace vyžadované právními předpisy,

3. Pojmy používané v těchto VOP a uváděné s velkými počátečními písmeny majÍvýznam definovaný niže na konci těchto VOP,

Společná ustanovení

Identifikace Klienta
4. TRINITY BANK je oprávněna před poskytnutím kterékoliv služby identifikovat Klienta nebo osobu jednajÍcÍ za něj nebo na

Jeho účet a v případě právnické osoby identifikovat skutečného majitele této právnické osoby, TRINITY BANK Je zároveň
oprávněna požadovat předloženI dokladů k určeni, zda Klient, skutečný majitel nebo osoba oprávněná Jednat za Klienta Je
či není politicky exponovanou osobou a zda Klient nebo skutečný majitel Klienta Je či nenIAmerickou osobou, a to v soL||adlj
s právními předpisy a zásadami obezřetného podnikáni, Identifikaci TRINITY BANK provádí zejména li obchodů, li nichž Je
identifikace vyžadována právními předpisy o opatřeních proti legalizaci výnosů z trestné činnosti a fínancováni terorismu,
V případě, že Klient(nebo osobyjednajÍcÍza něj nebo najeho účet) odmítnou vyhovět požadavku TRINITY BAN K na identifikaci,
není TRINITY BANK povinna požadovanou s|L|žbL| poskytnout, TRINITY BANK Je oprávněna pro Jednotlivé služby stanovit
dokumenty a rozsah informaci, které požaduje pro identifikaci jednotlivých osob, Poskytnuti služeb při zachováni anonymity
Klienta je TRINITY BANK oprávněna odmítnout, TRINITY BANK Je kdykoli v průběhu trvání smluvnIho vztahu s Klientem
oprávněna vyžadovat doplněni identifíkačnich údajů Klienta, před|oženÍjÍm požadovaných dokladů nebo informaci ze strany
Klienta, zejména důkazu původu peněžních prostředků poukázaných na účet Klienta nebo o účelu transakce, dokladů
o bonitě a dluzích Klienta či Jeho důvěryhodnosti, TRINITY BANKJe oprávněna pořídit kopie dokladů s|oL|žÍcÍch k identifikaci
Klienta, popř, zakladatelských dokumentů Klienta právnické osoby, TRINITY BAN K neodpovídá za pravost, platnost a věcnou
správnost dokumentů, které bL|dolj Klientem (nebo osobami za něj jednajÍcÍmi) TRINITY BANK poskytnuty, TRINITY BANK
není povinna přijmout dokument, o Jehož pravosti či správnosti má TRINITY BAN K pochybnosti,

Komunikace mezi Klientem a TRINITY BANK, doručování
5. Pro vzájemnou právně závaznou komunikaci mezi Klientem a TRINITY BANK platí povinnost písemné formy v listinné

podobě zaslané prostřednictvím České pošty jako doporučené psaní, pokud z těchto VOP, charakteru poskytované
služby či výslovné dohody nevyplývá něco jiného, Na základě požadavku Klient může komunikovat s TRINITY BANK
rovněž prostředky typu telefon, e-mail, internetové bankovnictví apod., jestliže se Klient prokáže předem dohodnutým
způsobem a na straně TRINITY BANK nevznikne pochybnost o jeho totožnosti, Pro splněni uvedeného Je v rámci
komunikace prostřednictvím internetového bankovnictví považováno za dostačL|jÍcÍ úspěšné přihlášeni Klienta do
internetového bankovnictví, Požadavky přijaté e-mailem jsou povoleny pouze prostřednictvím tzv, Registrované
e-mailové adresy, TRINITY BANK si vyhrazuje právo rozhodnout, zda a za jakých podmínek požadavek Klienta přijatý
tímto způsobem bude akceptovat, V případě komunikace prostřednictvím Registrované e-mailové adresy Klient
souhlasI se zasÍ|ánjm dokumentů formou nezabezpečené elektronické komunikace, Požadavky přijaté telefonicky
Jsou povoleny pouze prostřednictvím tzn, Registrovaného telefonického kontaktu, přičemž touto formou není možné
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přijímat takové požadavky, které z povahy věci vyžaduji osobní přítomnost klienta či ověřeni dokladu totožnosti nebo
pravosti jiných listin, TRINITY BANK si vyhrazuje právo rozhodnout, zda a za jakých podmínek požadavek Klienta přijatý
tímto způsobem bude akceptovat, Platí, že pokud Klient s TRINITY BANK komL|nikljje uvedenými způsoby komunikace,
Je TRINITY BANK oprávněna v případě akceptace požadavku ho považovat za požadavek učiněný Klientem, TRINITY
BANK si pro případ jakýchkoli pochybnosti vyhrazuje právo, není však povinna, vyžádat si písemně v listinné podobě
od Klienta na Jeho náklady potvrzenÍjakéhoko|i požadavku Klienta, který TRINITY BANK obdržela uvedenými způsoby
komunikace od klienta přijme, Na základě takové žádosti Je Klient povinen potvrditTRINITY BANK správnost takového
požadavku nebo konfirmovat takový obchod obratem nebo v případě požadavku na doručeni písemného originálu
požadavku nebo konfirmace do 3 Pracovních dnů od obdrženi požadavku od TRINITY BANK, V případě, že TRINITY
BANK neobdrživčasnou konfirmaci, není povinna k takovému požadavku Klienta přihlížet, Pokud při prováděni příkazu
Klienta nebo L|zavÍránÍ obchodu s Klientem hrozí nebezpečiz prodlení, Je TRINITY BANK oprávněna, nikoli však povinna,
postupovat podle požadavku Klienta nebo dohody o přIslušném obchodu i bez obdrženi takového potvrzeni, které si
od Klienta vyžádala, Pro Klienty Je dále zřízen zabezpečený komunikační kanál pro písemnou komunikaci, která se
týká správného a bezpečného poL|žÍvánj internetové platební služby Internetového bankovnictví: info@trinitybank,
cz, na který mohou Klienti hlásit svá podezření, bezpečnostní a Jiné incidenty atd, Tento komunikační kanál pak bude
zejména ze strany TRINITY BANK sloužit pro důvěryhodný přenos elektronicky předávaných informaci Klientům, Jako
Jsou např, varováni o podvodných platbách, podezřeních či jiných nestandardních informaci týkajÍcÍch se správného
a bezpečného poL|žÍváni internetové platební služby Internetového bankovnictví, Odpovědi na hlášeni Klientů učiněná
na tuto emailovou adresu, bL|dol-| odesIlány rovněž z adresy info@trinitybank,cz a případně mohou být podávány
itelefonicky, Každá zpráva odesIlaná TRINITY BANKV rámci tohoto komunikačního kanálu bude opatřena kvalifikovaným
digitálním podpisem TRINITY BAN K, Klient je srozuměn s tím, že zprávy zasílané z jiné emailové adresy nebo bez
kvalifikovaného digitálního podpisu, jež se budou týkat bezpečného použNáni služby Internetového bankovnictví,
nemusejí být důvěryhodné.

6, Písemnosti jsou Klientovi zasílány prostřednictvím provozovatele poštovních služeb, kurýrních služeb či provozovatele
pč|sobÍcÍho v oblasti zasňatelstvi, popř, doručovány prostřednictvím zmocněnce TRINITY BANK, nebo si Je Klient
vyzvedává osobně, není-li na základě těchto VOP nebo dohody mezi Klientem a TRINITY BANK sjednáno Jinak,

7. Písemnosti doručované poštou zasílá TRINITY BANK na adresu L|vedenol-| ve smluvní dokumentaci Jako sÍd|o/byd|iště,
pokud Klient nesděKTRINITY BANK jinou korespondenční adresu, Má se za to, že písemnosti doručované prostřednictvím
provozovatele poštovních služeb či provozovatele pč|sobÍcÍho v oblasti zasňatelstvi byly doručeny 3, Pracovni den po Jejich
odesláni, pokud byly odeslány na poslední TRINITY BANK oznámenou nebo Jinak známou adresu, Byly-li však odeslány
na adresu v jiném státu, pak se má za to, že byly doručeny 15, Pracovni den po odesláni, V případě průkazného doručení
písemnosti dřive než 3 Pracovni dny po odeslánI se za den doručeni písemnosti považuje takto prokázaný den doručeni,

8. Pokud bude Klient požadovat zasňáni pÍsemnosti do zahraničí, je TRINITY BANK oprávněna na vrub Jeho účtu účtovat
náklady za poštovné,

9. Pokud si Klient dohodne ukládáni pÍsemnosti na pobočce TRINITY BANK, považuje se za den doručeni den uloženI
pÍsemnostj na pobočce TRINITY BANK, která vede účet Klienta, TRINITY BANK nevzniká povinnost k náhradě újmy
plynoucI z opožděného vyzvednuti zásilky v TRINITY BANK Klientem,

10. Písemnosti uložené na pobočce TRINITY BANK Je oprávněn vyzvedávat Klient, resp, Majitel účtu, Disponent a Jiné
osoby, které Klient uvede ve zmocněni podepsaném před pracovníkem TRINITY BANK nebo zmocněni opatřeném
úředně ověřeným podpisem zmocnitele,

11. U dokumentů předkládaných v Jiném než v českém a slovenském Jazyce Je TRINITY BANK oprávněna požadovat na
Klientovi úřední překlad předložených dokumentů, provedený na Jeho náklady, TRINITY BANK si může vyžádat ověřeni
podpisů na předložených dokumentech a li listin vystavených v zahraničí a také jejich opatřeni apostilačnI doložkou
nebo Jejich sL|per|ega|izacÍ,

12. Klient výslovně souhlasI s tím, že TRINITY BANK Je oprávněna i bez předchozího výslovného upozorněni zaznamenat
Jakoukoliv komunikaci probÍhajÍcÍ mezi TRINITY BANK a Klientem prostřednictvím technických prostředků, přičemž
takové záznamy bL|dolj použity pro zaznamenáni vůle Klienta a případně též Jako důkazní prostředek o takové
komunikaci, Klient současně bere na vědomi, že veškeré záznamy a dokumenty týkajÍcÍ se poskytnutých služeb Je
TRINITY BAN K povinna archivovat v soL||adlj s platnými právními předpisy,

13. Jakékoli příkazy Klienta adresované TRINITY BANK musí býtjasné, srozumitelné a Jejich obsah musí býtjednoznačný,
Jinakje TRINITY BANK oprávněna příkaz odmítnout,

14. Klient souhlasI, že pokud poskytne TRINITY BANK své údaje k použiti prostředků komunikace (e-mail, telefon atd.), Je
TRINITY BANK oprávněna s nim prostřednictvím těchto prostředků komunikovat, Dále Klient výslovně souhlasI, že jei
TRINITY BANK může kontaktovat telefonicky kterýkoliv pracovni den v době od 8:00 do19:00 hod,

15. TRINITY BANK nehradí škody ani Jiné újmy vzniklé v důsledku zpožděni, vad přenosu, nedorozumění nebo jiných chyb
způsobených použitím poštovních, telefonnIch nebo jiných přenosových, dopravních nebo te|ekomljnikačnjch prostředků
(včetně e-mailu a internetu), které nebyly způsobeny pochybením TRINITY BANK,
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Bankovní tajemství a ochrana osobních údaju
16. TRINITY BAN K Je povinna zachovávat v tajnosti veškeré informace vztahL|jÍcÍ se ke Klientovi a obchodnímu vztahu

mezi TRINITY BANK a Klientem, TRINITY BANK zachovává důvěrnost těchto informaci i po ukončeni obchodního
vztahu s Klientem, TRINITY BAN K Je oprávněna poskytnout informace, které Jsou předmětem bankovního tajemství
oprávněným osobám a institucím v soL||adlj s právními předpisy nebo v rámci smluvních ujednáni s Klientem či s Jeho
předchozím písemným souhlasem,

17. TRINITY BANK zpracovává osobní údaje Klientů - fyzických osob, tj. osob, které s TRINITY ban k hod|ajÍ uzavřít smluvní
vztah nebo vstoupit do Jiného právního vztahu s TRINITY BANK, osob zmocněných k nakládáni s peněžními prostředky
na účtu, osob zajištljjÍcÍch dluhy Klienta vůči TRINITY BANK a statutárních orgánů a členů statutárních orgánů
právnických osob za účelem a v rozsahu nutném pro plněnIzákonných povinnostÍTR|N|TY BANK, v rozsahu a pro účely
souvĹsejÍcÍ s obchody a službami, plněním smluvních povinnosti TRINITY BANK a ochranou práv TRINITY BANK, Toto
zpracováni osobních údajů Je pro výše uvedené účely nezbytné a povo|enÍTR|N|TY BAN K pro toto zpracovánIvyplývá Již
ze zákona a Je prováděno mimo Jiné pro účely předcházenÍ|ega|izaci výnosů z trestné činnosti a fínancovániterorismu,
V případě, že Klient se zpracováním svých osobních údajů za výše uvedenými účely nesouhlasI, nelze smluvní vztah
uzavřít, resp, v něm pokračovat, Tim není dotčena platnost a/nebo účinnost smluv těmito osobami s TRINITY BANK
uzavřenými, TRINITY BANK dále zpracovává osobní údaje výše uvedených osob v rozsahu a pro účely nabIzenI obchodů
a služeb (včetně dotazováni se Klienta na spokojenost se stávajÍcÍmi službami poskytovanými ze strany TRINITY BANK
a možnosti nabízet Klientovi nové produkty a služby, a k interním, zejména statistickým a analytickým účelům).

18. TRINITY BANK zpracovává osobní údaje po dobu 10 let od ukončeni obchodního vztahu s Klientem, popř, po Jinou dobu
vyžadovanou právními předpisy, Kdykoli v průběhu této doby Je Klient oprávněn vyžádat si informace o zpracováni
svých osobních údajů, požadovat též vysvětleni, opravu, doplněni, omezeni zpracováni, likvidaci údajů, právo vznést
námitku a uplatnit právo na přenositelnost údajů v soL||adlj s Obecným nařIzenIm o ochraně osobních údajů, trinity
BANK Je povinna takové žádosti Klienta vyhovět, ledaže by to bylo v rozporu s přIslušnými právními předpisy (např,
právními předpisy o opatřeních proti legalizaci výnosů z trestné činnosti).

19. Podrobné informace o zpracováni osobních údajů zveřejňuje TRINITY BANK na internetových stránkách
www.trinitybank.cz, Klient může žádat vysvětleni osobně na pobočce nebo na e-mailové adrese dpo@trinitybank,cz,

20. Klient bere na vědomi, že provozní prostory poboček TRINITY BANK mohou být z bezpečnostních důvodů snímány
a zaznamenávány kamerou nebo jinými technickými prostředky,

21. Za účelem správného zúčtováni plateb v rámci tuzemského korunového platebního styku sděluje TRINITY BANK v soL||adlj
s právními předpisy bankovní spojeni Klienta ostatním Úvěrovým institucím v ČR a dalším osobám oprávněným podle
právních předpisů,

22. Klient Je informován o tom, že TRINITY BANK poskytuje v nezbytně nutném rozsahu údaje o Klientovi auditorovi,
právním, daňovým, ekonomickým a jiným poradcům nebo subjektům, které zpracovávají některé bankovní operace či
provozovatelům informačních systémů TRINITY BANK, pokud tyto osoby mají zákonem L||oženolj povinnost mlčenlivosti
nebo takovou povinnost převzaly smluvně, TRINITY BAN K poskytuje v nezbytně nutném rozsahu údaje o Klientovi
orgánům veřejné moci pro splněni stanovených povinnosti dle právních předpisů,

23. Klient Je informován o tom, že údaje týkajÍcÍ se poskytnuté služby, včetně osobních údajů nezbytných pro identifikaci
Klienta, TRINITY BANK poskytne osobě, se kterou případně povede jednání o převodu práv a/nebo povinnosti ze
Smlouvy týkajÍcÍ se této služby, TRINITY BANK je oprávněna poskytovat informace o výši, stavu spláceni (včetně
případného prodlení se splácením) a strljktL|ře pohledávek TRINITY BANK vůči Klientovi vzniklých z Jakékoliv Smlouvy
třetím osobám, které poskytuji zajištěni takových pohledávek,

24 Klient bere na vědomi, že TRINITY BANK Je oprávněna v soL||adL| s právními předpisy využívat informace Bankovních
registrů a pro tyto účely taktéž zpracovávat přIslušné údaje o Klientovi, k čemuž není povinna získat souhlas Klienta,
V případě, že Klient udělil TRINITY BANK zvláštni souhlas, je TRINITY BANK oprávněna využívat i údajů evidovaných
prostřednictvím Nebankovních registrů, a to v rozsahu a za podmínek vyp|ývajÍcÍch z tohoto zvláštního soL|h|aslj,

Ekonomicky spjatá skupina subjektů
25. Klientje povinen TRINITY BAN K písemně oznámit skutečnosti, které jej ve smyslu přIslušných právních předpisů spojuji

s dalšími osobami v ekonomicky spjatou skL|pinlj, Klient Je dále v průběhu smluvnIho vztahu bez odkladu povinen
písemně oznámit TRINITY BANKJakékoli změny těchto skutečnosti,

Náhrada újmy ze strany TRINITY BANK
26. TRINITY BANK neniv maximálnIzákonem přípustné miře povinna nahradit újmu vzniklou Klientovi bezjejiho zaviněni,

a to především v důsledku mimořádných situacia událostI, které nastaly nezávisle na vůli TRINITY BANK a kteréTRINITY
BANK nepředvídala a nemohla ovlivnit a překonat, zejména důsledky pč|sobenÍvyššj moci, důsledky rozhodnutiorgánů
státní moci apod, TRINITY BANK rovněž nehradí újmu vzniklou nebo újmu, která by mohla vzniknout, v souvislosti nebo
v důsledku přerušeni provozu s následkem nedostupnosti nebo neposkytnutím služeb, o němž Klienta v přiměřeném
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předstihu nebo bez zbytečného odkladu (bylo-li informováni předem z povahy věci vyloučeno) vhodným způsobem
informovala, TRINITY BANK není povinna nahradit Klientovi újmu, která mu vznikla Jednáním TRINITY BANK nebo třetí
osoby v soL||adlj s právními předpisy, zejména neprovedením pokynu či PlatebnItransakce z důvodu aplikace právního
předpisu nebo individljá|nÍho právního aktu, Jež Jsou pro TRINITY BANK závaznými nebo z důvodu Jiného opatřeni, a to
ijiného státu či mezinárodní organizace, přijatého zejména za účelem předcházenÍ|ega|izace výnosů z trestné činnosti
a fínancováni terorismu nebo z důvodu uplatňovánI mezinárodních sankci za účelem udrženi nebo obnoveni miru
a bezpečnosti, ochrany základních lidských práv a boje proti terorismu (TRINITY BANK Klienta výslovně upozorňuje
na zákonnou povinnost odrMtnuti uskutečněni obchodu v některých případech, a to zejm. s odkazem na ust. § 15
Zákona o některých opatřeních proti legalizaci výnosů z trestné činnosti a financováni terorismu). TRINITY BAN K
neodpovídá za důsledky událostI, které má Klient pod kontrolou a Jež může Klient ovlivnit, za důsledky řádného plněni
pokynů Klienta a za to, že Klient řádně nesplnil svůj dluh prostřednictvím TRINITY BAN K, pakliže taková skutečnost
není přímým následkem porušeni povinnosti TRINITY BANK,

27. TRINITY BANK poskytuje všeobecné informace o rozsahu, podmínkách a lhůtách vztahljjÍcÍch se k službám, které
poskytuje. Není-li dohodnuto Jinak a vyjma případů, kdy tak stanovi právni předpisy pro určité typy produktů či
služeb či ve vztahu k Jednání o uzavřeni Smlouvy obecně, TRINITY BAN K nemá žádnou povinnost poskytovat Klientovi
další informace, TRINITY BAN K není zvláště povinna, s výjimkou uvedených případů, informovat Klienta o možných
následcích změny tržních podmínek, zejména o následcích změny úrokových sazeb, devizových kurzů, změny cen
nemovitosti nebo změn hodnoty cenných papírů nebo Jiného majetku Klienta, kterýTRINITY BANK drživ úschově nebo
spravuje.

28. V případě, že Je TRINITY BANK povinna provést platbu na základě předložených dokumentů nebo vydat určité
dokumenty třetí osobě, Je povinnost TRINITY BANK omezena na ověřeni shody vnějších formálnIch znaků takových
dokumentů s příkazem Klienta, resp, podmínkami přIslušného obchodu, TRINITY BANK nezkoumá Jiné skutečnosti
ani nepřebírá odpovědnost zejména za formu, dostatečnost, správnost, úplnost, pravost nebo platnost takových
dokumentů a podpisů na nich,jakož i oprávněniosob, resp, pravomoc a/nebo přIslušnost orgánů, kteréje vydaly, pokud
se s Klientem nedohodnejinak,

Ostatní ujednání
29. Klientje povinen informovatTRINITY BANKO veškerých změnách týkajÍcÍch se změn údajů, které o něm TRINITY BANK

eviduje. Klient je také povinen ohlásit ztrátu nebo odcizeni průkazu totožnosti, Platebních prostředků či provedeni
Neautorizované nebo Nesprávně provedené Platební transakce bez zbytečného odkladu poté, co se o takové
skutečnosti dozvi (v případě Neautorizované nebo Nesprávně provedené Platební transakce nejpozději však do
13 měsíců ode dne, kdy byla částka Platební transakce odepsána z Platebního účtu Klienta nebo kdy byla Klientem
Jinak dána k dispozici k provedeni PlatebnItransakce), a to bud'osobně, e-mailem nebo telefonicky, TRINITY BANK není
povinna nahradit škodu či jinou újmu vzniklou zneužitím těchto dokladů a Platebních prostředků, není-li dále uvedeno
Jinak, Z důvodu ztráty nebo odcizeni průkazu totožnosti nebo Platebních prostředků lze provést na žádost Klienta
omezenivýběru z účtu (např, blokace prostředků na účtu, blokace platební karty); v takovém případě se Klient zavazuje
uhradit případné náklady, které v této souvislosti vzniknou,

30. Klient nese ztrátu z Neautorizovaných platebních transakci do částky 50 EU R, byla-li tato ztráta způsobena použitím
ztraceného nebo odcizeného platebního prostředku nebo Jeho zneužitím, nebo v plném rozsahu, způsobil-li tuto ztrátu
svým podvodným Jednáním nebo tím, že úmyslně nebo z hrubé nedbalosti porušil svoji povinnost přijmout opatřeni na
ochranu svých osobních bezpečnostních prvků nebo bez zbytečného odkladu nahlásit ztrátu, zneužiti či neoprávněné
použiti platebního prostředku, V ostatních případech nese ztrátu z Neautorizované PlatebnItransakce TRINITY BANK,
v případě nepřímého platebního příkazu pak poskytovatel, který vede platební účet,

31. Klientje povinen zachovávat utajenIpodpisovýchvzorů a autentizačních iautorizačnich klíčů smluvených pro komunikaci
STRINITY BANK a ojejich ztrátě nebo zneužitiokamžitě informovatTRINITY BANK, Majitel účtu Je oprávněn poskytnout
autentizačnia aL|torizačnÍk|Íčesm|ljvené pro komunikaci STRINITY BANKoprávněnému poskytovateli službynepřImého
dáni platebního příkazu a oprávněnému poskytovateli služby informováni o platebním účtu, Majitel účtu Je povinen
neprodleně informovat TRINITY BANK o poskytnuti autentizačních a autorizačních klíčů smluvených pro komunikaci
s TRINITY BANK oprávněnému poskytovateli služby nepřímého dáni platebního příkazu a oprávněnému poskytovateli
služby informováni o platebním účtu, TRINITY BANK nehradí škodu či Jinou újmu způsobenou napodobením podpisů
Klienta, paděláním razítek Klienta, neoprávněným použitím autentizačních a autorizačních klíčů,

32. Vznikne-li mezi Klientem a TRINITY bank spor vyp|ývajÍcÍ z prováděni převodů peněžních prostředků nebo spor
soljvĹsejÍcÍ s vydáváním a užIvánIm elektronických Platebních prostředků, a to do výše stanovené právními předpisy,
Je Klient oprávněn se obrátit na finančního arbitra na adrese Kancelář finančního arbitra, Praha 1, Legerova 1581/69,
PSČ 110 00, www,fínarbitr,cz, e-mail: arbitr@fínarbitr,cz, a to za podmínek stanovených právními předpisy, V případě
ostatních sporů se spotřebitelem, kde není dána pravomoc finančního arbitra, se Klient může obrátit na Českou
obchodní inspekci se sídlem Štěpánská 567/15,120 00 Praha 2,
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33. Klientje oprávněn podat stížnost orgánu dohledu, Orgánem dohledu nad činnostÍTR|N|TY BANK v oblasti poskytováni
platebních služeb Je Česká národní banka, se sídlem Na Příkopě 28,115 03 Praha1,

34. Klient je kdykoli během trvání smluvnIho vztahu oprávněn na vlastni žádost získat od TRINITY BANK informace dle
List, § 144 Zákona o platebním styku,

Podmínky založení, vedení a rušení účtů

Založeni účtu
35. TRINITY BANKzřizuje a vede běžné a vkladové účty(dále také ,,účty")v českých korunách a vevybraných cizích měnách

na základě písemně uzavřené Smlouvy o účtu mezi TRINITY BANK a Majitelem účtu - fyzickou nebo právnickou osobou,
Na uzavřeni Smlouvy o účtu, resp, L|zavřenÍjejÍho dodatku, není právni nárok, Smlouva o účtu Je Rámcovou sm|oL|voL|
ve smyslu Zákona o platebním styku, S účtem Je oprávněn nakládatjen Majitel účtu, Jiná osoba, než Majitel účtu, může
nakládat s účtem pouze na základě písemné plné moci udělené Majitelem účtu s úředně ověřeným podpisem nebo
udělené před pracovníkem TRINITY BANK, Za nakládáni s účtem se považujiveškerá právnÍjednánj, která směřuji ke
vzniku, změně nebo zániku Smlouvy o účtu,

36. TRINITY BANK nezakládá anonymní účty,

37. Při zřizováni účtu Je Majitel účtu povinen TRINITY BANK sdělit a příslušným způsobem prokázat údaje, které TRINITY
BAN K potřebuje pro splněni svých povinnostivůči správci daně, zejména skutečnosti rozhodné pro li rčení režimu zdaněni,
tj. údaj o svém daňovém domicilu, včetně prohlášenI o tom, zda bude zřizovaný účet určen k podnikáni či nikoli, Účelové
určeni účtu Je Majitel účtu povinen respektovat po celou dobu existence účtu, Dojde-li na straně Majitele účtu k Jakékoli
změně, která by se mohla dotýkat aplikovaného režimu zdaněni, Je Majitel účtu povinen tuto změnu bezprostředně po
Jejím vzniku TRINITY BAN K oznámit a doložit potřebnými doklady, Skutečnosti relevantní pro určeni režimu zdaněni Je
Majitel účtu povinen doložit na žádost TRINITY BANK kdykoli po dobu existence účtu i po jejím ukončeni,

38. TRINITY BANK též zřizuje účty s|OL|ŽÍCÍ ke složeni vkladu do nově zakládaných kapitálových společnostI, Účet Je veden pro
nově zakládanou kapitálovou společnostjako zvláštni účet ve smyslu Zákona o obchodních korporacích, Po složeni peněžních
prostředků na zvláštni účet TRINITY BANK vydá potvrzeni o výši splaceného vkladu a současně provede blokaci peněžních
prostředků na tomto zvláštním účtu, Blokace peněžních prostředků bude zrušena až po př'edloženi dokladu o vzniku nově
zakládané kapitálové společnosti nebo po př'edloženi pravomocného rozhodnuti soL|dlj, kterým byl návrh na zápis takové
kapitálové společnosti do obchodního rejstříku zamítnut nebo po př'edloženi dokladů prokazljjÍcÍch, že se Jedná o úhradu
zřizovacích výdajů nebo vrácenÍemisnjch kursů zakladatelům, Za podmínek sjednaných ve Smlouvě o účtu, kterou byl zvláštni
účet zřízen, může být tento po vzniku nové kapitálové společnosti veden nadále Jako účet běžný.

39. Klientem TRINITY BANK může být i nezletilá osoba, může však žádat pouze o produkty, li nichž to TRINITY BANK
L|možňljje. Za Klienta, kterýje nezletilou fyzickou osobou,jedná STRINITY BANKJejizástupce, pokud nezletilý neprokáže,
že mu byl k L|rčitémlj právnímu Jednání udělen souhlas zákonného zástupce s úředně ověřeným podpisem nebo pokud
nezletilý nepř'edloži rozhodnuti soL|dlj, kterým mu byla přiznána svéprávnost, resp, soli hlas s uzavřením manželství,
Rodič může za nezletilého Jednat pouze v případě, že obdržel předchozí souhlas soL|dlj v případech, kdyje to právními
předpisy vyžadováno, a že na Jeho majetek nebyl prohlášen konkurs či mu nebylo povoleno odd|ljženÍ; prokázáni této
skutečnosti může TRINITY BAN K vyžadovat předtím, než akceptuje Jed náni rodičeJako zákonného zástu pce nezletilého,

40. Majitel účtu Je povinen bez zbytečného odkladu písemně oznámit TRINITY BANK všechny změny údajů požadovaných
při uzavřeni smluvnIho vztahu a změnu údajů doložit platným dokladem totožnosti, popř. jiným dokumentem, ze
kterého Je změna zřejmá.

41. Při zřizováni účtu vyplní Majitel účtu podpisový vzor, ve kterém uvede osoby zmocněné k nakládáni s peněžními
prostředky na Jeho účtu (dále také ,,Disponent") a určizpůsob nakládáni, TRINITY BANK bude provádět pouze písemné
dispozice podepsané podle tohoto Podpisového vzoru, Majitel účtu odpovídá za neplněni povinnosti Disponentů,
zejména za nedodržováni smluv, Produktových podmínek, VOP a právních předpisů, Majitel účtu Je povinen zachovávat
mlčenlivost o svém Podpisovém vzoru, ojiných způsobech zabezpečeni(např, autorizačnia aljtentizačnÍk|jče) a o dalších
skutečnostech týkajÍcÍch se služeb, které by mohly vést ke zneužitijeho smluvnIho vztahu s TRINITY BAN K,

42. Majitel účtu, Klient a Disponent odpovÍdajÍ za aktuálnost, správnost a úplnost svých údajů předávaných TRINITY
BANK, Tyto skutečnosti stvrzuje Majitel účtu a Disponent svým podpisem na Podpisovém vzoru, TRINITY BAN K Je
oprávněna vyžadovat ú ředni ověřeni podpisu při všech písemných právních Jed nánich Majitele účtu, které Majitel účtu
nepodepisuje před pracovníkem TRINITY BANK,

43. podpisový vzor může Majitel účtu změnit, Změna Podpisového vzoru nabývá účinnosti nejpozději nás|edL|jÍcÍ Pracovni
den po Jejím obdrženÍTR|N|TY BANK, pokud Majitel účtu nepožaduje pozdějšÍtermjn účinnosti,

44. TRINITY BAN KJe oprávněna stanovovat minimálni limity pro výši vklad li a zůstatku na účtech vedených TRINITY BAN K,
Rozhodnuti o stanoveni takového limitu Je uvedeno v Ceníku TRINITY BAN K, Majitel účtu Je povinen dodržovat limity
stanovené TRINITY BANK po celou dobu trvání Smlouvy o účtu,
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45. TRINITY BAN K Je oprávněna ze závažných provozních důvodů provést změnu čísla účtu, o které Je povinna informovat
Majitele účtu písemným oznámením odeslaným nejméně 60 dnů před touto změnou, TRINITY BANK nenese
odpovědnost a nepodÍ|Í se na úhradě nákladů Majitele účtu spojených s touto změnou, V případě, že Majitel účtu do
dne účinnosti tuto změnu písemně neodmítne, Je změna považována Majitelem účtu za odsoL|h|asenolj,

Vedeni účtu
46. Majitel účtu Je povinen udržovat na účtu dostatečný zůstatek peněžních prostředků pro zúčtováni poplatků,

47. S peněžními prostředky na účtu může Klient nakládat pouze v soL||adlj s právními předpisy, těmito VOP, Produktovými
podmínkami a Sm|oL|voL| o účtu,

48 TRINITY BANK předává či zasílá Majiteli účtu výpis z účtu a výpis poplatků způsobem a ve lhůtách uvedených ve Smlouvě
o účtu, popř, v Dohodě o způsobu a frekvenci předáváni výpisů z účtu včetně způsobu předáváni výpisu poplatků,

Pokud Je sjednáno předáváni výpisu z účtu a výpisu poplatků osobně, předává TRINITY BAN K tyto dokumenty Klientovi
zdarma na vyžádáni,
výpis z účtu Je Majitelům účtů zdarma zasílán na L|vedenolj emailovou adresu

ZaslánIvýpisu poštou Je zpoplatněno dle sazby uvedené v Ceníku TRINITY BANK,
Vedle výše uvedených způsobů předánivýpisu z účtu a výpisu poplatků Jsou tyto vždy k dispozici ke staženiv Internetovém
bankovnictví, má-li Majitel účtu tuto s|L|žbL| aktivní,

49. Majitel účtu se zavazuje disponovat s peněžními prostředky na účtu pouze dovýše DisponibilnIch peněžních prostředků,
V případě, že účet vykazuje Nepovolený debetnizůstatek, Je Majitel účtu povinen tento dluh neprodleně uhradit spolu
se Sankčními úroky a příp, poplatkem za vznik Nepovoleného debetního zůstatku, který může TRINITY BANK stanovit
jako poplatek za proces vymáháni; výše tohoto poplatku se řIdi dle platného Ceníku TRINITY BANK,

50. TRINITY BANK odepisuje peněžní prostředky z účtu Klienta na základě Platebního příkazu Klienta, TRINITY BANK Je
oprávněna odepsat peněžní prostředky bez soL|h|aslj Majitele účtu ze všech Jeho účtů založených a vedených TRINITY
BANK, v nás|edljjÍcÍch případech:
· provádI-li zúčtováni poplatků za služby podle Ceníku TRINITY BANK,
· z důvodu opravného zúčtovánÍTR|N|TY BANK nebo Jiné Úvěrové instituce,

· k úhradě plateb L|skljtečněných TRINITY BANK za Majitele účtu na základě použiti platebních karet a k úhradě
splatných debetních úroků,

· provádI-li srážku daně podle právních předpisů,

· při zajišťováni zákonných povinnostÍTR|N|TY BAN K v rámci exekučního ř'Izeni,
· v případě vzájemného vyrovnáni pohledávek a závazků před zrušením účtu,

· v dalších případech stanovených právními před pisy, VOP, Pŕ-ódu Ktovými pod minkami nebo konkrétni Sm|oL|voL|
L|zavřenol-| s Majitelem účtu,

51. TRINITY BANK je oprávněna provést započteni svých splatných i nesplatných pohledávek, které má vůči Klientovi a které
vznikly v souvislosti s vedením jeho účtů nebo z jiných obchodů, Tyto své pohledávky je TRINITY BANK oprávněna započíst
proti pohledávce Klienta vůči TRINITY BANK, která vznikla Klientovi v souvislosti s vedením jeho účtů nebo z jiného důvodu
(a to i proti nesplatné pohledávce Klienta). Bez předchozího písemného soL|h|asl-| TRINITY BANK není Majitel účtu oprávněn
zastavit pohledávky za TRINITY bank vyp|ývajÍcÍ ze Smlouvy, ani postoupit jakoukoliv Sm|oL|vL| ve prospěch třetí osoby
(k zastaveni či postoupeni pohledávek a jakékoliv Smlouvy ve prospěch TRINITY BANK souhlas TRINITY BANK zapotřebí
není). Majitel účtu je oprávněn postoupit pohledávky za TRINITY bank vyplývajcI ze Smlouvy a/nebo její části ve prospěch
třetí osoby nebo Klienta TRINITY BANK, přičemž účinnosti nenabude postoupeni dřive, než se sm|oL|voL| o postoupeni
TRINITY BANK vysloví souhlas, Platí, že souhlas TRINITY BANK byl vysloven, pokud TRINITY BANK provede příkaz k převodu
vkladu a/nebo Jeho části v soL||adlj se sm|oL|voL| o postoupeni pohledávky z vkladu, která mu byla Klientem předložena,

52. Na základě dohody s Majitelem účtu nebo z rozhodnuti TRINITY BANK v oprávněných případech, Je TRINITY BANK
oprávněna blokovat na účtu ke konkrétnímu účelu po určeňoLI dobu dohodnL|tolj částku, případně vázat (vinkulovat)
nakládáni s peněžními prostředky na účtu ve prospěch určené osoby na splněnIstanovených podmínek,

53. TRINITY BANK Je povinna zablokovat peněžní prostředky na účtu Majitele účtu na základě rozhodnuti soL|dlj nebo
jiného přIslušného orgánu a provést opatřeni soljvĹsejÍcÍ s nuceným výkonem práva v soL||adlj s právními předpisy,
Nakládáni s peněžními prostředky na účtu Majitele účtu ve výši přesahL|jÍcÍ blokovanou částku není omezeno, Je-li
veden nucený výkon práva na pohledávku z vkladového účtu, stane se vklad, popř, část vkladu, ve výši odpovjdajÍcÍ
pohledávce postižené nuceným výkonem práva splatný dnem doručeni vyrozuměni o právni moci přIslušného
rozhodnuti do TRINITY BANK, Pro účely výpočtu výše částky pro provedeni opatřeni soljvisejÍcÍho s nuceným výkonem
práva se při výpočtu úroku z prod|enÍvycházjz délky kalendářnIho roku 365 dni, resp, 366 dni, a skutečného počtu dni
trvání prodlení,
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Zrušení účtu
54. Majitel účtu a TRINITY BAN Kjsoli oprávněni písemně vypovědět závazek ze Smlouvy bez uvedeni důvodu s výpovědní dobou

sjednanou ve Smlouvě, je-li Majitelem účtu podnikatel, může TRINITY BANK vypovědět závazek i bez výpovědní doby.
TRINITY BANK je dále oprávněna od Smlouvy o účtu odstoupit, a to ze zákonných důvodů, a dále v případě podstatného
porušeni smluvní povinnosti ze strany Majitele účtu nebo Disponenta, Za podstatné porušeni smluvní povinnosti Je
považován např, Nepovolený debetní zůstatek na účtu, podstatné narušeni důvěry mezi TRINITY BANK a Majitelem
účtu nebo Disponentem (zejména, nikoli však výlučně, realizace podezřelých obchodů bez náležitého a věrohodného
vysvětleni, poskytováni zavádějÍcÍch nebo nepravdivých informaci Majitelem účtu nebo Disponentem, neposkytováni
potřebné a včasné součinnosti,oprávněná pochybnostTRINITY BANKO pravosti Klientem předkládaných dokumentů, či
zjištěni, že se Klient podM nebo v minulosti podílel na legalizaci výnosů z trestné činnosti, na financovániterorismu nebo
najiné nezákonné činnosti) nebo pokud TRINITY BANKzjistiskutečnosti, které by mohly podstatným způsobem ohrozit
schopnost Klienta splnit své smluvní závazky. TRINITY BANK je rovněž oprávněna od Smlouvy odstoupit v případě,
že by dle jejího vyhodnoceni mohlo další setrvání ve smluvním vztahu ohrozit její dobré jméno a pověst (zejména,
nikoli však výlučně, bude-li účet Klienta využíván v souvislosti s nepovolenou, protizákonnou nebo trestnou činnosti,
případně pojme-li trinity BANKtakové podezřenina základě věrohodného oznámenÍtřetich stran). V případě výpovědi
či odstoupeni od závazku ze Smlouvy o účtu, na kterém Je dle dohody s Klientem zřízena blokace peněžních prostředků
nebo zástava vkladu ve prospěch TRINITY BANK, závazek neskonči dřive, nežli Je plně uhrazena pohledávka TRINITY BANK
zajištěná dohodnL|tolj blokaci nebo zástavou, to neplatí pro případ, že Je Klient spotřebitelem, V případě odstoupeni či
výpovědi závazky ze Smlouvy zanikajis účinky do budoucna, a to uplynutím výpovědnidoby, resp. okamžikem doručeni
odstoupeni do dispozice Klienta, nebude-li v písemném odstoupeni uvedeno jinak. je-li Majitel účtu podnikatelem, lze
mu výpověd'či odstoupeniod Smlouvy doručit též elektronicky prostřednictvím Datové schránky.

55. Majitel účtu a TRINITY BANK mohou ukončit závazek ze Smlouvy o účtu též dohodou,

56. Pokud je k předmětnému účtu navázán úvěrový produkt, Jsou před zánikem závazku ze Smlouvy o účtu vypořádány
dluhy Majitele účtu vůči TRINITY BANK v soL||adlj s přÍs|L|šnolj Sm|oL|voL| o úvěrovém prodljktL|, to neplatí pro případ,
že je Majitel účtu spotřebitelem,

57. Klientje povinen vrátitTRINITY BANK nejpozději 45 dnů před koncem účinnosti Smlouvy o účtu vydané platební karty,
které nepoužívá k disponováni sjiným účtem vedeným TRINITY BANK, TRINITY BANK může v odůvodněných případech
tuto lhůtu zkrátit, Pouze v případě odstoupeniod Smlouvy o účtu Jelhůta pro vráceni platební karty 5 kalendářnich dni
ode dne nabyti účinnosti odstoupeni, Nesplni4i Klient své povinnosti a nevrátí-li TRINITY BANK včas vydané platební
karty, provede TRINITY BANK jejich blokaci, Náklady spojené s blokacIje TRINITY BANK oprávněna zúčtovat na vrub
zůstatku účtu při jeho vypořádánii do Nepovoleného debetního zůstatku, Tim není dotčena povinnost Klienta platební
karty vrátit TRINITY BANK, případně není dotčeno oprávněni TRINITY BANK účtovat poplatky za jejich nevráceni, Za
vráceni platebních karet je odpovědný Majitel účtu,

58. Ke dni zrušeni účtu TRINITY BAN K vyřadí ze zpracováni veškeré evidované platby s pozdější splatnostI, trvalé příkazy,
povolenIk inkasu a SlPO,

59. Případné peněžité dluhy Klienta vůči TRINITY BANKvyp|ývajÍcÍz vedeni účtu nezanikajise zánikem Smlouvy o účtu ani
L|p|ynl-|tÍm lhůty k zúčtováni transakci realizovaných před zánikem Smlouvy,

60. Disponenti Jsou povinni informovat TRINITY BANK o smrti Majitele účtu neprodleně poté, co se o ni dozvi, Smrti
Majitele účtu závazek ze Smlouvy o účtu nezaniká, TRINITY BANK pokračuje v přijÍmánj peněžních prostředků na účet
a ve výplatách a platbách z účtu na základě příkazu, které mu dal Majitel účtu nebo osoby JÍm zmocněné, Jestliže
se TRINITY BANK hodnověrně dozvi, že Majitel účtu zemřel, zastaví nás|edljjÍcÍm dnem ty výplaty a platby z účtu,
li kterých Majitel účtu stanovil, že po Jeho smrti nemá TRINITY BANK ve výplatách a platbách pokračovat, Plná moc
udělená Majitelem účtu na Podpisovém vzoru k nakládánis peněžními prostředky na účtu Jeho smrti nezaniká, pokud
z jejího obsahu nevyplývá, že má trvat pouze za života Majitele účtu, TRINITY BAN K Je oprávněna písemným sdělením
omezit dispozice zmocněných osob po smrti Majitele účtu s peněžními prostředky na účtu, které překračuji rámec
běžného hospodařeni s peněžními prostředky na účtu, Rámec běžného hospodařeni s peněžními prostředky na účtu
L|rčL|je TRINITY BANK pro každýjednotlivý případ individuálně, rozumí se JÍm zejména platby opakljjÍcÍho se charakteru
(úhrada nájemného, úhrada energii, úhrady te|ekomljnikačnjch poplatků atd.). Je-li TRINITY BANK prokázáno, že byl
stanoven správce pozůstalosti (nebo vykonavatel závěti), který Je oprávněn spravovat účty zemřelého Majitele účtu,
má práva a povinnosti Majitele účtu a TRINITY bank se řÍdjjeho pokyny, TRINITY BANKJe oprávněna odepsat z účtu
Majitele účtu peněžní prostředky poukázané na účet po úmrtí oprávněné osoby (příjemce důchodu) na základě pokynu
orgánu sociálnIho zabezpečeni, který Je oprávněn provádět výplatu důchodové dávky podle právních předpisů, Po
skončeni dědického řjzenÍTR|N|TY BANK naloží s účtem v soL||adlj s rozhodnutím soL|dlj o vypořádánÍdědictvj,

61. Závazek ze Smlouvy o účtu zaniká a TRINITY BANK zruší účet, dozvi-li se hodnověrným způsobem, že došlo k zániku
Majitele účtu - právnické osoby bez právního nástupce,
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Smluvní vztah uzavřený distančním způsobem nebo mimo obchodní prostory
62. TRINITY BAN K a Klient Jsou oprávněni mezi sebou uzavřít smluvní vztah při použiti komu nikačnich prostředků, které

L|možňL|jÍ uzavřít Sm|oL|vL| bez současné fyzické přítomnosti stran, tedy distančním způsobem, nebo mimo obchodní
prostory TRINITY BANK,

Smluvní vztah uzavřený distančním způsobem (on-line nebo prostřednictvím kurýra)
-63. Klient pro]evÍ zájem o S|L|žbL| na dálku prostředn|ctvjm Zádosti o zř'Izeni Služby na dálku formou on-line žádosti s vyljž|tjm

kurýra anebo formou elektronické on-line žádosti a sdě|ÍTR|N|TY BAN K všechny rozhodné skutečnosti pro uzavřeni Smlouvy
o Službě na dálku, TRINITY BANK vypracuje přÍs|L|šnolj smluvní dokumentaci, kterou zašle zpět Klientovi, Klient Je povinen
řádně se seznámit se zaslanými dokumenty,

64. V případě, kdy dochází k zř'Izeni Služby na dálku prostřednictvím kurýra, se Klient zavazuje poskytnout zmocněnci - kurýrovi
TRINITY BANK veškerou potřebnou součinnost k provedeni Identifikace Klienta, mít v okamžiku schůzky se zmocněncem
TRINITY BANK při sobě svůj doklad totožnosti, Jehož platnost neskonči dřive než za 40 dni od provedeni Identifikace Klienta,

65. Pokud je Smlouva uzavřena výhradně prostředky komunikace na dálku, má Klient, který je spotřebitelem, právo od
ni odstoupit ve lhůtě 14 dnů ode dne jejího uzavřeni. Odstoupeni od smlouvy musí obsahovat alespoň identifikaci
Klienta jakožto Majitele účtu (jméno, přIjmenI, datum narozeni a adresu trvalého pobytu) a číslo účtu vedeného na
jejím základě, musí být učiněno v listinné podobě, podepsáno Klientem a zasláno na adresu TRINITY BANK. Odstoupeni
je účinné, bude-li TRINITY BANK doručeno nejpozději v posIedniden této lhůty. Došlo-li k odstoupeni, je Klient povinen
uhradit TRINITY BANK poplatky za služby poskytnuté po dobu trvánÍsmluvniho vztahu.

-66. V případě, že ve lhůtě 30 kalendářních dnů od okamžiku podáni Zádosti o zřízeni Služby na dálku nedojde platnou
-formou k podpisu smluvních dokumentů Klientem, může TRINITY BANK vyžadovat, aby Klient podal novou žádost

o zřízeni Služby na dálku,

67. Mimo pobočku TRINITY BANK prostřednictvím zmocněnce TRINITY BANK lze provést pouze Identifikaci Klienta, Identifikaci
Disponenta TRINITY BANK lze provést výhradně na pobočce TRINITY BANK za fyzické přítomnosti Disponenta,

Smluvní vztah uzavřený mimo obchodní prostory
68. TRINITY BANK a Klient jsou oprávněni mezi sebou uzavřít smluvnivztah i mimo obchodní prostory TRINITY BANK,

Pokud je Smlouva uzavřena mimo obchodní prostory TRINITY BANK, má Klient, který je spotřebitelem, právo od ni
odstoupit ve lhůtě 14 dnů ode dne jejího uzavřeni. Odstoupeni od smlouvy musí obsahovat alespoň identifikaci Klienta
jakožto Majitele účtu (jméno, přIjmenI, datum narozenia adresu trvalého pobytu) a číslo účtu vedeného najejím základě,
musí být učiněno v listinné podobě, podepsáno Klientem a zasláno na adresu TRINITY BANK. Odstoupeni je účinné,
bude-li TRINITY BANK doručeno nejpozději v poslední den této lhůty. Došlo-li k odstoupeni, je Klient povinen uhradit
TRINITY BANK poplatky za služby poskytnuté po dobu trvánÍsmluvnjho vztahu.

Úročení, zdanění, poplatky, pojištěnIvklad(i

Úročení

69. Peněžní prostředky na účtu jsou úročeny vždy v souladu se smluvními ujednáními. V případě úročeni dle Ceníku
TRINITY BANK, Jsou prostředky úročeny úrokovou sazbou podle aktuálně platného Ceníku TRINITY BANK, Úročeni
začíná dnem připsáni peněžních prostředků na účet a konči dnem, který předchází jejich odepsáni z tohoto účtu
nebo dnem předcházejÍcÍm účinnosti zániku Smlouvy o účtu, Při výpočtu úroku ze zůstatku účtu se vychází z délky
kalendářnIho roku 365 dni, resp, 366 dni a skutečného počtu dnÍtrvánjvk|adlj,
TRINITY BANKJe povinna zaúčtovat úroky vždy k datu zrušeni účtu,

70 TRINITY BAN K stanovuje li některých typů účtů pásmové zůstatky, při Jejichž dosaženi poskytuje Majiteli účtu progresivní
úročeni vkladu, V případě změny progresivního úročeni pro dané pásmo úročí TRINITY BANK denní zůstatky účtu podle
změněného progresivního úročeni ode dne účinnosti této změny, V případě změny zůstatku na účtu úročÍTR|N|TY BANK
denní zůstatky účtu podle nového pásma progresivního úročeni ode dne, kdy zůstatek překročil do Jiného pásma,

71. V případě prodlení s úhradou Jakéhokoliv peněžitého d|L|hL| vůči TRINITY BANK nebo při přečerpáni povoleného limitu úvěru
nebo při Nepovoleném debetním zůstatku na účtu, má TRINITY BANK právo úročit d|L|žnolj částku sazbou Sankčního úroku
po celou dobu až do uhrazeni peněžitého d|L|hL|, Tato dlužná částka Je Majitelem účtu splatná okamžitě, Úročeni Sankčním
úrokem začíná prvním dnem prodlení nebo prvním dnem vzniku Nepovoleného debetního zůstatku, TRINITY BAN KJe v tomto
případě oprávněna připisovat k dlužné Jistině Sankční úrok, poplatky za vedeni účtu a veškeré náklady spojené s vymáháním,
Pro účelyvymáhánI peněžitých dluhů se za rozhodnou považuje výše Sankčního úroku v době podánIžaloby,
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72. Ceník TRINITY BAN K Je rozdělen na části, které L|pravL|jÍ úrokové sazby a poplatky platné pro Jednotlivé segmenty
klientely TRINITY BANK, PřIslušnost Klienta k segmentu klientely stanovuje TRINITY BANK a Klienta informuje formou
předáni přIslušného Ceníku TRINITY BANK,

73. Ceník TRINITY BANK může být v průběhu času v přiměřeném rozsahu měněn, a to zejména z důvodů (i) rozvoje
poskytovaných služeb, (ii) změn právni úpravy, (iii) vývoje na trzích investičních a bankovních služeb, včetně vývoje
tržní praxe, anebo vývoje na trzích, které poskytováni služeb ovlivňujI, (iv) změn nákladů TRINITY BAN K na své
fínancováni, (v)plněni povinnosti obezřetného výkonu činnosti TRINITY BANK, (vi) změn techno|ogij a organizačních
procesů v TRINITY BANK a (vii) dalších objektivních skutečnostech, O změnách bude Klient informován prostřednictvím
Registrované e-mailové adresy nebo Registrovaného telefonického kontaktu, a to formou e-mailu nebo SMS, Nová
verze Ceníku bude zpřístupněna v prostorách poboček TRINITY BANK, na Internetových stránkách TRINITY BANK
a popř, též prostřednictvím služby Internetového bankovnictví, Pokud Je změna Ceníku TRINITY BANK založena na
změně Referenčních sazeb, Je TRINITY BANK oprávněna změnu provést bez předchozího oznámeni Klientovi, s tím,
že Klient bude o změně informován bez zbytečného odkladu po účinnosti změny, Pokud Je změna Ceníku TRINITY
BANK představována změnou úrokových sazeb, uplatni se nová výše úrokové sazby na všechny exĹstljjÍcÍ účty ode
dne účinnosti změny Ceníku TRINITY BANK, Změna Ceníku TRINITY BANK nabývá účinnosti okamžikem zveřejněni
aktualizovaného znění Ceníku TRINITY BANK na internetových stránkách TRINITY BANK a pobočkách TRINITY BANK,
není-li v aktualizovaném znění Ceníku TRINITY BANK nebo dále v těchto VOP stanoveno Jinak, Změny části Ceníku
TRINITY BANK, která se vztahuje k platebním službám, a změna Rámcové smlouvy, která není založena na změně
referenčních sazeb či změně úrokových sazeb, se provádí postu pém a ve lhůtách dle článku 142-146 těchto VOP,

74. Úpravy textu Ceníku TRINITY BANK, které nemění Jeho původní význam a neznamenají změnu výše úrokové sazby
nebo poplatku, má TRINITY BAN K právo provést kdykoliv a bez oznámeni této úpravy Majiteli účtu,

Zdanění
75. TRINITY BANK provádí srážky daně v soL||adlj s právními předpisy platnými v České republice kromě případů, kdy

přIslušná mezinárodní smlouva o zamezenÍdvojjho zdaněnÍstanovjjinak a Majitel účtu před|ožÍTR|N|TY BANK doklad
o daňovém domicilu, který dokládá, že se na Majitele účtu přIslušná mezinárodnÍsm|oljva vztahuje. Takovým dokladem
je originálnI potvrzenivystavené přIslušným daňovým orgánem státu, ve kterém má Majitel účtu své sídlo nebo bydliště,

Poplatky
76. TRINITY BANK je oprávněna za poskytované služby vybírat poplatky podle Ceníku TRINITY BANK, platného v den

poskytnuti služby,

77. TRINITY BAN Kje oprávněna podmínit uzavřeni obchodu anebo poskytnuti prodL|ktlj zaplacením poplatku nebo Jeho části,

78. Majitel účtu se zavazuje poplatky uvedené v Ceníku TRINITY BANK uhradit bez zbytečného odkladu a v předepsané výši.
TRINITY BANK má právo zúčtovat poplatek i v případě, že tím na účtu Majitele účtu vznikne Nepovolený debetnizůstatek,

79. výše poplatků za poskytnuti některých produktů nemusí být v Ceníku TRINITY BANK uvedena v konečné výši, a to
s ohledem na poplatky podle ceníků jiných Úvěrových instituci spo|L|pracL|jÍcÍch na poskytnuti prodL|ktlj,

80. Pokud není dohodnuto v Ceníku TRINITY BANK, VOP, Produktových podmínkách nebo Smlouvě o účtu Jinak, vypořádají
se paušálni poplatky nebo poplatky za provedeni pokynu nebo služby ihned po provedeni přIslušné operace, případně
ke konci přIslušného období, za které Jsou účtovány,

81. U vybraných produktů TRINITY BANKzaúčtuje poplatkyv okamžiku provedenipokynu nebo služby nebo bez zbytečného
prodlení po Jeho provedeni,

82. V případě úmrtí nebo zániku Majitele účtu konči úhrada poplatků soljvisejÍcÍch s vedením účtu dnem předcházejÍcÍm
dni zrušeni účtu,

Pojištěnivkladů
83. Vklady na účtech včetně úroků z těchto vkladů Jsou pojištěny za podmínek stanovených v přIslušných právních

předpisech, rovněž takjako rozsah a způsob výplaty náhrady a další podmínky pojištěnÍvk|adč|,

Ostatní služby

Platební karty
84. Podmínky této služby Jsou stanoveny v Produktových podmínkách, TRINITY BANK stanovi, za jakých podmínek

a k jakým typům účtů lze platební kartu vydat,
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Úvěrové obchody
85. TRINITY BANK nabIzI Klientům různé druhy úvěrových produktů, které Jsou Klientům poskytovány na základě Jejich

žádosti, individljá|nÍho posouzeni úvěrové bonity Klienta, uzavřeni přIslušné Smlouvy a poskytnuti odpovÍdajÍcÍho
zajištěni, Pro úvěrové obchody TRINITY BAN K může vydat Pŕ-ódu Ktové pod minky,

Elektronické Internetové bankovnictví
86. TRINITY BAN K poskytuje možnost komunikace s Klientem pomoci elektronické cesty pro realizaci bezhotovostního

platebnIho styku a případně dalších služeb, Podmínky této s|L|žbyjsolj stanoveny v Produktových podmínkách,

Další služby
87. Na základě individuálnIch požadavků a uzavřeni přIslušné Smlouvy může TRINITY BANK poskytovat Klientům i další

služby, pokud Je poskytováni takových služeb v soL||adlj s platným povolenIm k činnosti TRINITY BAN K,

Hotovostní platební styk

88. Vklady a výběry hotovosti v českých korunách (dále také ,,CZK") a ve vybraných cizích měnách Je možné L|skljtečnit
v určených pobočkách TRINITY BANK,Vklady hotovostiv cizí měnějsou přijímány pouze v měnách uvedených v Ceníku
TRINITY BANK, Mince ve vybraných cizích měnách nenÍTR|N|TY BANK povinna přijmout,

89. Pokladni doklad pro výběr hotovosti musí být Klientem podepsán v soL||adlj s těmito VOP, konkrétni Sm|oL|voL|
a podpisovým vzorem, Nedohodne-li se TRINITY BANK s Klientem Jinak, Je osoba předk|ádajÍcÍ doklad pro výběr
hotovosti povinna při výběru hotovosti prokázat svoji totožnost,

90. Vklady hotovosti i výběry hotovosti z účtu jsou zúčtovány na příslušný účet okamžitě, TRINITY BAN K Je povinna vklad
hotovosti na příslušný účet i výběr hotovosti z účtu, písemně potvrdit,

91. Při výběru hotovosti převyšL|jÍcÍ částku 100 000 CZK nebo ekvivalent této částky v cizí měně nebo při požadavku na
speciální skladbu nominálů Je Klient povinen tuto skutečnostTRINITY BANK oznámit nejpozději do11,00 hod, 2 Pracovni
dny přede dnem výběru, Při výběru hotovosti převyšL|jÍcÍ částku 1 000 000 CZK nebo ekvivalent této částky v cizí měně
je Klient povinen tuto skutečnost TRINITY BANK oznámit nejpozději do11,00 hod, 3 Pracovni dny přede dnem výběru,
Klient je povinen učinit oznámeni o výběru hotovosti převyšL|jÍcÍ částku 100 000 CZK, popř, ekvivalent této částky
v cizí měně, písemnou formou (e-mailem ze své Registrované e-mailové adresy v bankovním informačním systému
TRINITY BANK, či v listinné podobě) nebo prostřednictvím nahrávaného telefonického hovoru s pracovníkem TRINITY
BANK, NeučinI-li tak Klient, Je TRINITY BANK oprávněna požadovanou hotovost nevyplatit, Povinnost oznámit předem
nadlimitní výběr hotovosti platii pro součetjednotlivých hotovostních transakci L|skljtečněných z účtů Jednoho Klienta
během jednoho dne, Za nevyzvednuti oznámeného výběru hotovosti Je TRINITY BANK oprávněna zúčtovat na vrub
daného účtu poplatek za nevyzvednuti ohlášeného výběru hotovosti v soL||adlj s Ceníkem TRINITY BANK,

92. Klientje povinen přepočítat hotovost ihned pojejim převzetí, TRINITY BANK není povinna později uplatněné reklamaci
Klienta vyhovět,

93. U výběru hotovosti není TRINITY BANK povinna dodržet požadovanou skladbu hotovosti,

94. TRINITY BANK při oběhu tuzemských bankovek a tuzemských minci postL|pL|je v soL||adlj se Zákonem o oběhu
bankovek a minci,

95. Na účet není možné vkládat peněžní prostředky vjiné měně, než Je měna účtu,

Bezhotovostní platební styk

Prováděni platebního styku
96. Při prováděni Platebních transakci postL|pL|je TRINITY BANK v soL||adlj s právními předpisy, K prováděni převodů

peněžních prostředků Jsou určeny zejména běžné účtyvedené v CZK a ve vybraných cizích měnách, vkladové účtyjsou
určeny zejména k ukládáni peněžních prostředků,

97. Klientje oprávněn nakládat s peněžními prostředky na účtu na základě Platebního příkazu, který dává na tiskopisech
TRINITY BANK, nebo Platebními prostředky v soL||adlj s přIslušnými smluvními ujednáními do výše DisponibilnIch
peněžních prostředků na účtu, Písemné Platební příkazy musí být vyplněny čitelně, nesmiv nich být škrtáno, mazáno
ani přepisováno a musiobsahovat povinné náležitosti, Písemné Platební příkazy musibýt podepsányv soL||adlj s těmito
VOP, konkrétni Sm|oL|voL| o účtu a podpisovým vzorem,

Všeobecné' c)bchoc|n|' pc)c|rn|'nky, t..CinnC' OčI 1.1. 2022 13,/21



98. TRINITY BANK provádí pouze autorizované Platební transakce, Platební transakce Je autorizována, Jestliže k ni dal
Klient souhlas,

99. Udělením soL|h|asL| Klienta s P|atebnÍtransakcj se rozumí:

a)PlatebnItransakce na základě písemného Platebního příkazu - podpis Klienta v soL||adlj s podpisovým vzorem
a/nebo uvedenijiného smluvně sjednaného nebo TRINITY BANK stanoveného způsobu autorizace,

b) Platební transakce prováděné prostřednictvím elektronických distribučních kanálů - zadáni autorizačních prvků
uvedených v podmínkách pro elektronické bankovnictví,

Klient svým souhlasem zároveň stvrzuje, že se před autorizaci PlatebnItransakce seznámil s relevantními informacemi
k této Platební transakci,

100. Za úplnost, věcnou správnost a pravdivost všech údajů uvedených na Platebním příkazu Je odpovědný Klient,
TRINITY BANK Je oprávněna odmítnout provedeni Platebních příkazů pouze tehdy, nejsou-li splněny podmínky pro
jejich přijeti, Podmínkou pro přijeti Platebního příkazu Je též Jeho vyplněni v soL||adlj s podmínkami stanovenými
TRINITY BANK, V případech, kdy nejsou splněny podmínky pro přijeti Platebního příkazu, TRINITY BANK není
povinna k náhradě újmy vzniklé Jejich neprovedením, Totéž platí v případech, kdy TRINITY BANK Je oprávněna
a/nebo povinna odložit splněni příkazu Klienta v soL||adlj s právními předpisy o opatřeních proti legalizaci výnosů
z trestné činnosti, TRINITY BANK nenese odpovědnost za neoprávněné užiti autentizačních a autorizačních klíčů
oprávněným poskytovatelem služby nepřímého dáni platebního příkazu a oprávněným poskytovatelem služby
informováni o platebním účtu,

101. Informaci o neprovedeni Platebních příkazů, vyjma případů, kdy to TRINITY BANK zakazuje zákon nebo správni orgán
a/nebo soud na základě zákona, TRINITY BANK Majiteli účtu poskytne nebo zpřÍstljpnj, a to písemně, telefonicky,
elektronicky nebo osobně,

102. TRINITY BANK ověřuje autorizaci Platebních příkazů Klienta podle podpisových vzorů nebo jiných autorizačních
a autentizačních klíčů, TRINITY BANK potvrdí převzetí písemného Platebního příkazu otiskem razítka na kopii příkazu,
Otisk prezentačního razítka TRINITY BANK není potvrzením o provedeni převodu,

103. Po převzetí a před odesláním Platebního příkazu TRINITY BANK neprovádí blokaci či rezervaci peněžních prostředků na
účtu ve výši převáděné částky,

104. Při požadavku na změnu dosud neprovedeného PlatebnIho příkazu musí Klientvždy původní příkaz odvolat a vyhotovit
příkaz nový. Klientje oprávněn odvolat dosud neprovedený Platební příkaz nejpozději Jeden Pracovniden přede dnem,
který byl určen k Jeho provedeni (den splatnosti). Obdobně se postL|pL|je v případě potvrzené Aktivní transakce nebo
Administrativní operace,

105. (Jdvoláni Platebního příkazu realizovaného na pobočce na základě písemného Platebního příkazu nebo odvo|ánÍAktivní
transakce realizované prostřednictvím služby IB lze provést pouze před stanoveným datem splatnosti, (Jdvolání
probíhá prostřednictvím podáni písemné žádosti klienta s přesnou identifíkaci transakce, která má být zrušena, na
pobočce TRINITY BANK, nebo využívá-li klient s|L|žbL| internetového bankovnictví, může provést odvolánI transakce
i prostřed nictvim této služby,

106. Byla-li již platba zaúčtována, může Klient písemně požádat o Její vráceni, případně podat reklamaci platby, pokud Její
chybné odesláni bylo způsobeno chybou na straně TRINITY BANK,

TRINITY BANK kdykoli napraví Nesprávně provedenou Platební transakci nebo nesprávné zaúčtováni poplatků vůči
Klientovi, ledaže Klientovi a tam, kde to připadá v úvahu, také poskytovateli příjemce, doložI, že částka Nesprávně
provedené Platební transakce byla připsána na účet poskytovatele přiemce, V takovém případě napraví Nesprávně
provedenou Platební transakci poskytovatel přiemce vůči příjemci, Jestliže TRINITY BAN K převede peněžní prostředky
v nesprávné výši nebo na nesprávný účet, případně Je vlastním pochybením převede vícekrát, Je oprávněna takové
peněžní prostředky z tohoto účtu odepsat nebo Je připsat zpět, a to ve lhůtách a způsobem stanoveným Zákonem
o platebním styku a Zákonem o bankách, TRINITY BANK Je dále oprávněna uvést účet příjemce do stavu, v němž by
byl, kdyby k takové chybě nedošlo, Klient bere na vědomi, že stejnou zákonnou povinnost (tj. uvést účet Klienta do
původního stavu) má TRINITY BANK i v případě, že bude informována jiným poskytovatelem, že na účet Klienta byly
neoprávněně připsány prostředky v důsledku Nesprávně provedené Platební transakce,

107. TRINITY BANK vráti částku autorizované Platební transakce, jestliže (i) k autorizované Platební transakci dal příkaz
příjemce nebo Klient prostřednictvím příjemce, a (ii) Klient požádal o vráceni částky autorizované Platební transakce do
8 týdnů ode dne, kdy byla částka PlatebnItransakce odepsána z jeho účtu li TRINITY BANK, a (iii) v okamžiku autorizace
nebyla stanovena přesná částka Platební transakce a současně (iv) částka Platební transakce převyšuje částku, kterou
Klient mohl rozumně očekávat se zřetelem ke všem okolnostem (Klient však nemůže namítat neočekávanou změnu
směnného kL|rzlj a Je povinen poskytnout TRINITY BANK na její žádost informace a doklady prokazL|jÍcÍ okolnosti takové
transakce). Jsou-li splněny všechny výše uvedené podmínky, TRINITY BANK do 10 Pracovních dnů ode dne, kdy o to
bude Klientem požádána, uvede účet, z něhož byla částka Platební transakce odepsána, do stavu, v němž by byl, kdyby
k tomuto odepsáni nedošlo, nebo vráti částku Platební transakce, zaplacenou úplatu a ušlé úroky Klientovi, Jestliže takové
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uvedeni účtu do předchozího stavu nepřipadá v úvahu, V případě inkasa uvedeného v čl,1 nařIzenI Evropského parlamentu
a Rady (EU) č. 260/2012 vráti TRINITY BANK částku autorizované Platební transakce způsobem uvedeným v předchozí
větě i v případě, že nejsou splněny podmínky pod body (iii) a (iv) výše, TRINITY BANK však povinnost k vráceni takové
autorizované Platební transakce nemá, Jestliže souhlas s Platební transakci udělil Klient přímo svému poskytovateli
a (tam, kde to připadá v úvahu) informace o přesné částce Platební transakce byla Klientovi poskytovatelem nebo
příjemcem poskytnuta nebo zpřístupněna dohodnutým způsobem nejméně 4 týdny před okamžikem přijeti platebního
příkazu, Nevrátí-li TRINITY BANK částku autorizované Platební transakce v soL||adlj s podmínkami uvedenými v tomto
odstavci, sdělí Klientovi do 10 pracovních dnů ode dne, kdy JÍ Klient o vráceni požádal, důvod odmÍtnljtj spolu s informaci
o způsobu mimosoudního řešeni sporů a o možnosti Klienta informovat orgán dohledu,

Tuzemský platební styk
108. Tuzemským platebním stykem se rozumí převody/inkasa peněžních prostředků v CZK na území ČR,

109. TRINITY BANK provádí platby zejména podle těchto Platebních příkazů Klienta:

· jednorázový příkaz k úhradě (jednotlivý, hromadný),

· trvalý příkaz (opakL|jÍcÍ se platby stejné částky stejnému přiemci v určitém terminu); TRINITY BAN K provádí trvalý
příkaz během určeného období nebo do Jeho odvolánI,

· povolenI k inkasu (Klient dává souhlas k prováděni inkasních úhrad z Jeho účtu ve prospěch konkrétního účtu nebo
ve prospěch účtů konkrétního příjemce),

· povolenI SlPO (soustředěné inkaso plateb obyvatelstva; příkaz Je možné zadat pouze ve vztahu k běžným účtům
fyzických osob - nepodnikatelů).

· žádosti o pravidelný převod úroků z vkladového účtu

· žádost o pravidelný převod vypovězené částky z vkladového účtu
110. jednorázový příkaz k úhradě musí obsahovat tyto povinné náležitosti:

· předčÍs|Í, číslo účtu a kód banky plátce, tj. jedinečný identifikátor plátce,

· předčÍs|Í, číslo účtu a kód banky přiemce, tj. jedinečný identifikátor přĹemce,

· převáděnou částku v CZK (pokud není měna označena, použije se měna účtu plátce), celková částka převodu na
hromadném příkazu se musí rovnat SOLlČtlj jednotlivých částek,

· datum splatnosti
· konstantní symbol, pokud to vyžaduje zvláštni právni předpis,

· datu m, případně místo vystaveni,
· podpis podle Podpisového vzoru nebo jiný smluvně sjednaný nebo TRINITY BANK stanovený způsob autorizace příkazu,

111. Trvalý příkaz obsahuje povinné náležitosti Jako jednorázový příkaz k úhradě viz ČI, 110 a dále tyto povinné náležitosti:

· perioda provedeni pravidelného převodu,
· den provedeni pravidelného převodu,

112. PovolenI k inkasu musí obsahovat tyto povinné náležitosti:

· předčish, číslo účtu a kód banky plátce, tj. jedinečný identifikátor plátce,

· předčish, číslo účtu a kód banky přiemce, tj. jedinečný identifikátor přĹemce,

· limit, t]. maximálni částka, kterou Klient očekává pro zvolené období,
· označeni období, ke kterému se limit vztahuje,

· datu m, případně místo vystaveni,
· podpis podle Podpisového vzoru nebo jiný smluvně sjednaný nebo TRINITY BANK stanovený způsob autorizace příkazu,

113. PovolenI SlPO musí obsahovat tyto povinné náležitosti:

· číslo účtu a kód banky plátce, tj. jedinečný identifikátor plátce,
· spojovací číslo plátce,

· limit, tj. maximálni částka, kterou Klient očekává pro Jednotlivou inkasní úhradu,

· datu m, případně místo vystaveni,
· podpis podle Podpisového vzoru nebo jiný smluvně sjednaný nebo TRINITY BANK stanovený způsob autorizace příkazu,
-114. žádost o prav|de|ný převod úroků z vkladového účtu musí obsahovat tyto povinné ná|ež|tost|:

· předčÍs|Í, číslo účtu a kód banky, na který bL|dolj peněžní prostředky připsány, tj. jedinečný identifikátor příjemce,

· datum, případně místo vystaveni,
· podpis podle Podpisového vzoru nebo jiný smluvně sjednaný nebo TRINITY BANK stanovený způsob autorizace žádosti,
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-115. žádost o pravidelný převod vypovězené částky z vkladového účtu musí obsahovat tyto povinné ná|ež|tost|:

· předčIsl( číslo účtu a kód banky, na který bL|dolj peněžní prostředky připsány, tj. jedinečný identifikátor příjemce,

· výši vypovězené částky,

· datum a místo vystaveni,
· podpis podle Podpisového vzoru nebo jiný smluvně sjednaný nebo TRINITY BANK stanovený způsob autorizace žádosti,

116. Bude-li částka uvedená v platebním příkazu k inkasu v rámci povolenI k inkasu nebo povolenI SlPO vyšší než Klientem
stanovený maximálni limit pro platbu, nebude takový Platební příkaz na vrub účtu proveden, TRINITY BANK také
neprovede příkaz k Inkasu, pokud se liší variabilní symbol v příkazu k inkasu od variabilnIho symbolu uvedeného
v povolenI k inkasu, Pokud v povolenI k inkasu není uvedený žádný variabilní symbol, TRINITY BANK provede příkaz
k Inkasu s jakýmkoliv variabilním symbolem,

117. Klient může požadovatjiné provedeni platby k pozdějšímu datu než ke dni doručeni Platebního příkazu, Připadá-li den,
ve který mají být peněžní prostředky odepsány z účtu, na jiný než Pracovni den, provede TRINITY BAN K Platební příkaz
v nás|edL|jÍcÍ Pracovni den,

118. Informace ktuzemským platbámJsou dále zveřejněny na internetových stránkách TRINITY BAN K [https://www,trinitybank,
cz/ke-stazeni/#platebni-styk] TRINITY BANK L|pozorňl-|je, že v případě, že zahraniční platba nebude obsahovat povinné
náležitosti není povinna danou platbu provést a nenese odpovědnost za škodu vzniklou neprovedením této platby,

Zahraniční platební styk
119. Zahraničním platebním stykem se rozumipřevody peněžních prostředků do a ze zahraničia v cizích měnách v rámci ČR

(mimo platby v rámci TRINITY BANK) anebo převody v měně CZK do zahraničí,
120. Platební příkaz v zahraničním platebním styku musí obsahovat tyto povinné náležitosti:

a) SEPA úhrady - platbyv rámcijednotné oblasti pro platby v EUR v rámci EHP

· předčÍs|Í, číslo účtu ve formátu IBAN, název a adresa plátce, t]. jedinečný identifikátor plátce,

· předčÍs|Í, číslo účtu ve formátu IBAN a název a adresa přiemce, tj.jedinečný identifikátor přiemce

· částka převodu,
· měna převodu (EUR),

· účel převodu,
· kód úhrady poplatků: SHA

· podpis podle Podpisového vzoru nebo jiný smluvně sjednaný nebo TRINITY BANK stanovený způsob autorizace příkazu

b) StandardnÍzahraničnj úhrady:
· předčÍs|Í, číslo účtu, název a adresa plátce, tj. jedinečný identifí kátor plátce,

· předčÍs|Í, číslo účtu, název, adresa a kód země přjemce, tj. jedinečný identifikátor příjemce,

· název a adresa banky příjemce, Blč kód (swiftová adresa) banky přjemce nebo národní směrový kód banky

přiemce,

· částka převodu,
· měna převodu,

· účel převodu,
· kód úhrady poplatků: OUR, SHA, BEN,

· podpis podle Podpisového vzoru nebo jiný smluvně sjednaný nebo TRINITY BANK stanovený způsob autorizace

příkazu,
· Informace k zahraničním platbám Jsou dále zveřejněny na internetových stránkách TRINITY BANK (https://www,
trinitybank,cz/ke-stazeni/#p|atebni-styk) TRINITY BANK L|pozorňljje, že v případě, že zahraniční platba nebude
obsahovat povinné náležitosti není povinna danou platbu provést a nenese odpovědnost za škodu vzniklou
neprovedením této platby,

121. Požaduje-li Klient vystaveni potvrzeni o provedeni Platebního příkazu (konfirmaci), Je povinen tuto skutečnost vyznačit
na Platebním příkazu, Za vystaveni konfirmace Je TRINITY BANK oprávněna zúčtovat na vrub daného účtu poplatek
v soL||adlj s Ceníkem TRINITY BANK,

122. U odchozích úhrad Je TRINITY BANK oprávněna určit způsob provedeni převodu a použit korespondentské vztahy
podle vlastního výběru a uváženi, pokud Klient neuvede Jinak,

123. TRINITY BANK Je oprávněna neprovést Platební příkaz do země, která Je uvedena na seznamu zemi podezřelých
z podpory terorismu nebo ve prospěch příjemce, kterýje uveden na seznamu sankcionovaných subjektů,
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124. Konverzní (směnné) operace Jedné měny do Jiné měny (mezi účty TRINITY BANK) provádí TRINITY BANK aktuálním
kurzem uvedeným v kurzovním lístku, který Je zveřejněn na internetových stránkách TRINITY BAN K https://app,
trinitVbank,cz/cs/kljrzovni-|istek nebo individuálnIm kurzem stanoveným TRINITY BANK,

125. V případech, kdy Je z účtu Majitele účtu směrována do Jiné banky platba v Jiné měně, než Je měna účtu nebo Je z Jiné
bankyve prospěch účtu Majitele účtu směrována platba vjiné měně, neZje měna účtu, provede TRINITY BANK konverzi
měny na měnu účtu a platbu zaúčtuje, Přepočet se provádí kurzem deviza - prodej při prodeji cizí měny Klientovi
nebo kurzem deviza - nákup při nákL|pL| cizí měny od Klienta podle platného kL|rzlj uvedeného v kurzovním lístku
na internetových stránkách TRINITY BANK https://app,trinitYbank,cz/cs/kl_|rzovni-|istek nebo individuálnIm kurzem
stanoveným TRINITY BANK,

Lhůty
126. Maximá|nÍ|hč|ty pro provedeni PlatebnItransakce podle Zákona o platebním styku Jsou nás|edL|jÍcÍ:

a) pro připsáni částky Platební transakce na účet poskytovatele příjemce konec nás|edljjÍcÍho Pracovního dne od
okamžiku přijeti Platebního příkazu, s výjimkou Platebních příkazů v rámci EHP v Jiné měně než EUR, kde tato
lhůta činí čtyři Pracovni dny od okamžiku přijeti Platebního příkazu;

b) pro připsáni částky Platební transakce na účet Klienta konec Pracovního dne ve kterém došlo k připsáni částky
Platební transakce na účet TRINITY BANK (platí Jak pro Platební transakce zahrnL|jÍcÍ směnu měn, tak také pro
PlatebnItransakce bez směny měn);

C) pro připsáni částky PlatebnItransakce v rámci TRINITY BANK konec Pracovního dne, v němž nastal okamžik přijeti
Platebniho příkazu (platí Jak pro Platební transakce zahrnL|jÍcÍ směnu měn, tak také pro Platební transakce bez
směny měn);

d) pro vloženi hotovosti v měně členského státu, ve kterém Je veden účet li TRINITY BANK, bez zbytečného odkladu
po přijeti hotovosti;

e) pro vloženi hotovosti v měně Jiného než členského státu, ve kterém Je veden účet li TRINITY BANK, a dále pro
vloženi hotovosti na účet Klienta, který není spotřebitelem, konec následuýcIho Pracovního dne po přijeti hotovosti,

Platební příkaz Klienta Je přijat, Jakmile dojde trinity bank, s výjimkou případů, kdy Klient požaduje pozdější den
splatnosti Platebního příkazu (v takovém případě se příkaz považuje za přijatý, jakmile nastane požadovaný den
splatnosti) nebo kdy Klient předá Platební příkaz mimo provozní dobu TRINITY BANK nebo po L|p|ynL|ti okamžiku
blízko konce provozní doby TRINITY BANK, Provozní dobou a okamžik blízko konce provozní doby je taková část
Pracovního dne, kdyTRINITY BANK obvykle vykonává činnost potřebnou pro provedeni Platební transakce, Provozní
doba a její konec určený pro přijÍmánj Platebních příkazů pro konkrétni typy Platebních transakci jsou uvedeny v
lnformacIch ke lhůtám v platebním styku zveřejněných na internetových stránkách TRINITY BANK, Pro stanoveni
okamžiku přijeti Platebního příkazu pro účely počÍtánÍ lhůt pro prováděni Platebních transakci je rozhoduýci den/
hodina předáni Platebního příkazu do TRINITY BANK a Jeho forma, Připadne-li okamžik přijeti PlatebnIho příkazu na
dobu mimo provozní dobu nebo po L|p|ynL|ti okamžiku blízko konce provozní doby stanovené TRINITY BANK nebo
mimo Pracovni den, platí, že Platební příkaz byl přijat nás|edL|jÍcÍ Pracovni den,

127. Pokud Klient nepožaduje pozdější den splatnosti a není-li v těchto VOP stanovenoJinak, odepíše TRINITY BAN Kv okamžiku
přijeti PlatebnIho příkazu peněžní prostředky z účtu Majitele, pokud byly splněny všechny podmínky pro Jeho provedeni:

a) vyplněni PlatebnIho příkazu v soL||adL| s VOP,
b) předání PlatebnIho příkazu ve lhůtě stanovené TRINITY BANK,

c) zajištěni dostatku DisponibilnIch peněžních prostředků k provedeni PlatebnItransakce a přIslušných poplatků na
účtu M ajitele,

d) splněni dalších podmínek stanovených právními předpisy,
128. Pokud na účtu Majitele neniv den splatnosti dostatek DisponibilnIch peněžních prostředků k provedeni tuzemského

Jednorázového nebo trvalého příkazu a zároveň byly splněny podmínky uvedené v bodech a), b) a d) článku 120, TRINITY
BANKtakový příkaz eviduje po dobu 5 Pracovních dnů ode dne splatnosti příkazu, Po L|p|ynljtÍ uvedené dobyje takový
příkaz vyřazen z evidence neprovedených příkazů. Výjimku tvoří expresní příkazy, které nejsou evidovány,

129. Pokud DisponibilnI peněžní prostředky nestačí k provedeni hromadného příkazu k úhradě, a zároveň byly splněny
podmínky uvedené v bodech a), b) a d) článku 127, TRINITY BANK provede dÍ|čÍ příkazy, maximálně však do výše
DisponibilnIch peněžních prostředků,

130. U Platebních příkazů se stejným datem splatnosti a v případech, kdy DisponibilnI peněžní prostředky nedostačuji
k provedenivšech Platebních příkazů, rozhoduje o pořadí provedeni příkazů TRINITY BANK, pokud si Klient toto pořadí
výslovně nestanoví,

131. TRINITY BANK není povinna přijmout Platební příkaz dřive než 60 dnů přede dnem splatnosti,
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Zprávy o zúčtování

132. O provedeni Platebních transakci na účtu Je Majitel účtu informován prostřednictvím výpisu z účtu. výpisy z účtu Jsou
Majiteli účtu zpřístupňovány dohodnutým způsobem a v dohodnutých lhůtách, Klientům Je výpis předán dohodnutým
způsobem nejpozději do10, Pracovního dne od konce daného obdobÍ,TR|N|TY BANKse s Majitelem účtu může dohodnout,
že výpis z účtu nebude zpřístupňován v případě, že za přIslušné období nedojde na účtu k žádnému pohybu,
TRINITY BANK poskytne majiteli platebního účtu, který je fyzickou osobou (spotřebitelem), každoročně, vždy do konce
února za předchozí kalendářní rok tzv. výpis poplatků za služby spojené s platebním účtem. výpis poplatků bude zaslán
M ajiteli účtu stejnou formou, kterou M ajitel účtu zvolil pro zasňáni výpisu z účtu,

133. V případě, Zeje s Majitelem účtu sjednán způsob zpřÍstL|pňovánÍvýpisl-| z účtu poštou a zaslané výpisy z účtu seTRINITY
BANK opakovaně, nejméně však třikrát, vrátijako nedoručitelné, je TRINITY BANK oprávněna nadále doručovat výpisy
z účtu formou uloženI výpisu z účtu na přIslušné pobočce TRINITY BANK k osobnímu odběru Klientem, V takovém
případě platí, že TRINITY BANKvýpisyz účtu Majiteli účtu zpřIstupnil,

134. Nejdříve po 12 měsIcIch po skončeni kalendářnIho roku je TRINITY BANK oprávněna Klientem nevyzvednuté výpisy za
L|p|ynL||ý kalendářní rok zlikvidovat,

135. Majitel účtu je povinen po obdrženi zprávy o pohybu a stavu na účtu (výpis z účtu), resp, o provedeném zúčtováni,
zkontrolovat návaznost tohoto pohybu, resp, zúčtováni, správnost stavu peněžních prostředků na účtu a správnost
provedeni Platebních transakci a bez odkladu oznámit TRINITY bank zjištěné závady v zúčtováni Platebních příkazů,

136. Kromě zpřjstl-|pňovánÍ výpisů z účtu dle ujednáni v přIslušné Smlouvě informuje TRINITY BANK po skončeni kalendářnIho
roku Majitele účtu o zůstatku peněžních prostředků na účtu, a to výpisem z účtu k 31, 12, Správnost zůstatku na účtu
k poslednImu dni v roce potvrzuje Majitel účtu TRINITY BANK ve lhůtě 1 měsíce po skončeni kalendářnIho roku nebo
v téže lhůtě L|p|atňL|je námitky li TRINITY BAN K, Neobdrží-li TRINITY BANKod Majitele účtu v uvedenélhůtě potvrzeni
správnosti zůstatku ani námitky, považuje pro účely inventarizace zůstatek na účtu za schválený Majitelem účtu.
Tim není dotčeno právo Majitele účtu uplatnit následně požadavek na odstraněni závad v zúčtováni u TRINITY
BANK podle Reklamačního řádu.

137. Na výpisu z účtu sděluje TRINITY BANK další důležité informace, zejména informace o změnách VOP, Produktových
podmínek, Ceníku TRINITY BANK, akčních nabídkách apod,

Reklamace

138. Reklamační řád, který tvoří nedIlnou součást těchto VOP, Je tvořen samostatným doku mentem,

Závěrečná ustanovení

139. Závazky vzniklé mezi Klientem a TRINITY BAN K na základě těchto VOP se řIdi právním řádem České republiky,

140. Lhůty a doby, které začaly běžet přede dnem účinnosti těchto VOP, se až do svého skončeni posl|zl|jí podle přIslušné
Smlouvy a dosavadních Produktových podmínek,

141. VOP mohou být v přiměřeném rozsahu měněny, TRINITY BANK Je oprávněna změnit smluvní podmínky zejména
z důvodů: (i) rozvoje poskytovaných služeb, (ii) změn právni úpravy, (iii) vývoje na trzích investičních a bankovních služeb,
včetně vývoje tržní praxe, anebo vývoje na trzích, které poskytováni služeb ovlivňujI, (iv) plněni povinnosti obezřetného
výkonu činnostÍTR|N|TY BANK, (V) změn techno|ogija organizačních procesů v TRINITY BANK, Oblasti změny se mohou
týkat zejména: (i) způsobu navazováni, měněni a ukončováni smluvních vztahů, (ii) pravidel komunikace a způsobu
vzájemného Jednání, (iii) rozsahu informačních povinnosti, (iv) podmínek dostupnosti a obsahu služeb a lhůt pro Jejich
poskytnuti, (V) strL|ktljry a výše úplaty za poskytované služby, včetně podmínek pro její placeni,

142. TRINITY BANK seznamuje Klienta se zněním VOP v provozních prostorách poboček TRINITY BANK a na internetových
stránkách TRINITY BAN K http://www.trinitybank.cz/, popř, prostřednictvím služby Internetového bankovnictví,
a to alespoň 2 měsíce před účinnosti změny, O změnách informuje TRINITY BANK Klienta rovněž na výpise z účtu
a prostřednictvím Registrované e-mailové adresy nebo Registrovaného telefonického kontaktu formou e-mailu nebo
SMS, Klientje povinen se se změněnými VOP seznámit, Pokud Klient neprojeví do dne účinnosti změny VOP výslovný
písemný nesouhlas, stává se nové znění VOP závazné pro všechny dosud uzavřené smluvní vztahy Jako změna Jeho
původně sjednaných obchodních podmínek s účinnosti ode dne uvedeného v přIslušné změně VOP,
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143. DoručI-li Klient TRINITY BANK písemné odmÍtnljtj oznamované změny Rámcové smlouvy či jejich příloh či součásti
(především, nikoli však výlučně VOP) nejpozději do dne nabyti účinnosti změny, platí, že Klientovo odmÍtnljtj změny
Rámcové smlouvy či Jejich přÍ|oh/soljčástj nepředstavuje ukončeni závazku z takové Smlouvy a pro Klienta platí
stávajÍcÍ znění Rámcové smlouvy či Jejich přÍ|oh/soljČástÍ; TRINITY BANK však má v takovém případě právo závazek
z takové Smlouvy vypovědět písemným oznámením Klientovi s výpovědnÍ|hč|tolj 2 měsíce ode dne doručeni oznámeni
Klientovi, Pro vyloučenI případných pochybnosti se smluvní strany dohodly, že výpověď' závazku ze Smlouvy dle tohoto
článku nemá vliv na nutnost dodrženÍvýpovědnj doby vkladu li Smlouvy o vkladovém účtu, V případě, že Klient odmítl
oznamovanou změnu Rámcové smlouvy či jejich přÍ|oh/soljčástj, Je dále oprávněn závazek z Rámcové smlouvy přede
dnem, kdy má změna nabýt účinnosti, bezúplatně a s okamžitou účinnostivypovědět,

144. V případě změny Rámcové smlouvy či jejich přÍIoh/součástj má Klient právo odmítnout navrhovanou změnu a
případně vypovědět závazek ze Smlouvy pouze, pokud se navrhovaná změna přímo týká služby poskytované
Klientovi na základě této Smlouvy.

145. TRINITY BANK je oprávněna změnit Rámcové smlouvy či jejich přílohy či součásti (především, nikoli však výlučně
VOP) v přiměřeném rozsahu i jednostranně s okamžitou účinnosti, a to v případě, že jde o změnu, která nemá pro
Klienta negativní dopad Takovou změnou může být především změna, která je výhradě ve prospěch Klienta, nebo
spočívá v zavedeni nové služby, ze které nevznikají stávajichnu Klientovi žádné povinnosti, změna spočÍvajÍcÍ v názvu
bankovního produktu nebojiné poskytované služby, nebo změnavzniklá na základětechnické úpravya vývoje produktů
nebo jiných služeb spočÍvajÍcÍ zejména ve zvýšeni bezpečnosti nebo vylepšeni ve prospěch Klienta. O uvedených
změnách informuje TRINITY BANK zpravidla s přiměřeným předstihem prostřednictvím svých webových stránek či
jiným vhodným způsobem.

146. Smluvní strany si ve smyslu ustanoveni § 630 odst, 1 Občanského zákoníku sjednávají promlčecI lhůtu 15 let ve vztahu k
pohledávkám TRINITY BANKvůči Klientovi, a to včetně bljdoL|cÍch pohledávek TRINITY BANK, Toto ujednánise neuplatni
ve vztahu ke Klientovi, který Je spotřebitelem či Jinou slabší stranou,

147. Jestliže se Jakékoli ustanoveni těchto VOP nebo přIslušné individuálnI Smlouvy s Klientem stane nebo ukáže být
zdánlivým, neplatným, neúčinným nebo nevymahatelným, bude se takový účinek vztahovat na dotčené ustanoveni
pouze v rozsahu takové zdánlivosti, neplatnosti, neúčinnosti nebo nevymahatelnosti, bez toho, že by byla zrušena
ostatní ustanovenitěchto VOP nebo přIslušné individuálnI Smlouvy s Klientem nebo ovlivněna platnost, účinnost nebo
vymahatelnost dotčeného ustanoveni v rámci Jakékoli Jiné Jli risdikce, kde může být aplikováno, TRINITY BAN K a Klient
se zavazuji nahradit takové neplatné, neúčinné nebo nevymahatelné ustanoveni platným ustanovením se stejným nebo
alespoň obdobným významem tak, abyjejich úmysl nebyl takovou změnou dotčen, a to nejpozději do 10 Pracovních dnů
po výzvě druhé smluvní strany,

Účinnost

148. Všeobecné obchodní podmínky nabývají účinnosti 1, 1, 2022,

Klient prohlašuje, že se dŮkladně seznámil se zněním VOP a výslovně přijímá veškerá
ustanoveniVOP, zejména tučně zvýrazněná ustanoveni.

Vysvětlení pojmů

Administrativní operace - operace zadané s využitím internetového bankovnictví, jejichž důsledkem Je změna nastaveni Služby, a
všechny operace a informace poskytované prostřednictvím služby internetového bankovnictví vyj ma Aktivních transakci,
Aktivní transakce - transakce zadané s využitím internetového bankovnictví, Jejichž důsledkem Je převod peněžních
prostředků; Aktivní transakce Je platební transakci ve smyslu Zákona o platebním styku,
Americká osoba - l) fyzická osoba, která má státní občanství Spojených států amerických (dále Jen ,,USA") a/nebo Je
rezidentem USA, Rezident USA Je definován v daňových předpisech USA, a to ke dni účinnosti těchto VOP Jako osoba,
která Je držitelem zelené karty a/nebo splňuje tzv, test významné přítomnosti v USA, tj. v USA Je fyzicky přítomna alespoň
31 dni během aktuálnIho roku a 183 dni během období 3 let, do kterých se započítává rok aktuálni a dva předcházejÍcÍ roky;
2) právnická osoba, která má sídlo v USA,

Autentizační a autorizační klíče - uživatelské Jméno, heslo, bezpečnostní otázky, bezpečnostní obrázky, VStlj pni heslo,
podpisové heslo, kontrolnI otázky, datu m narozeni a biometrické údaje Klienta, Jako otisk prstu nebo obličej. Bezpečnostními
prvky Jsou i Jednorázové bezpečnostní kódy, které TRINITY BAN K posílá prostřednictvím SMS nebo které Klient vytváří
pomoci poskytnutých zařIzenI a aplikaci, pokud Je TRINITY BANK vyžaduje.

BIČ - Je swiftová adresa banky, která L|možňljje Jednoznačnou identifikaci finanční instituce (včetně názvu a sídla instituce
v dané zemi).
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Ceník TRINITY BANK - znamená jakýkoliv dokument či Jeho dodatek (bez ohledu na Jeho název) vydaný TRINITY BANK
v listinné, elektronické či Jiné formě, Jehož prostřednictvím Jsou sjednány ú rokové sazby jednotlivých produ ktů, poplatky za
poskytnuti přIslušných služeb a případně podmínky pro jejich úhradu a dále výše nákladů, k jejichž úhradě TRINITY BANK
je Klient povinen,
DČV - další členský vklad Klienta do základnIho kapitálu TRINITY BANK, který se transformaci TRINITY BANK na banku
změnil na akcieTRINITY BANK,

Disponent - osoba, kterou Majitel účtu zmocni k nakládáni s peněžními prostředky, a to v rozsahu uvedeném na Podpisovém
vzoru,
Disponibilní peněžní prostředky - účetní zůstatek na účtu Klienta navýšený o povolený debetní rámec (kontokorent)
a snížený o částky, které snižuji účetní zůstatek (blokace)

Doklad o existenci Registrovaného účtu - originál výpisu z Registrovaného účtu nebo smlouva o zř'Izeni Registrovaného
účtu, z nichž jednoznačně vyplývá, že majitelem Registrovaného účtu je Klient,
ehp - Evropský hospodářský prostor; zahrnuje státy Evropské unie, Island, Norsko a Lichtenštejnsko,

IBAN - bankovní číslo účtu v mezinárodním formátu, které L|možňL|jejednoznačnolj identifikaci čísla účtu Klienta v přIslušné
finanční instituci v dané zemi (jedná se o kompletní identifikaci čísla účtu včetně kódu banky a země).
Identifikace - identifikace Klienta prováděná povinnou osobou (TRINITY BAN K) ve smyslu právních předpisů o opatřeních
proti legalizaci výnosů z trestné činnosti a fínancováni terorismu, a další soljvĹsejÍcÍ úkony TRINITY BANK,

Internetové stránky TRINITY BANK - znamenají volně přistu pně webové stránky TRINITY BAN K, tj. www.trinitybank.cz,

jedinečný identifikátor - číslo účtu ve formátu IBAN plus Blč a pro tuzemský platební styk také ve formátu číslo účtu plus
kód banky,
Kartotéka plateb - evidence plateb v bankovním informačním systému, kterými se rozumí Platební příkazy neprovedené
z důvodu nedostatku DisponibilnIch peněžních prostředků,

Klient - fyzická nebo právnická osoba, která projevila vůli uzavřít s TRINITY BANK smluvnivztah k poskytováni služeb nebo
které TRINITY BANK poskytuje své služby na smluvním základě nebo kteráje oprávněna k nakládánis peněžními prostředky
na účtu osoby, která Je s TRINITY BAN K ve smluvním vztahu nebo která v minulosti měla smluvní vztah s TRINITY BAN K,
Kódy úhrady poplatků

OUR - všechny poplatky hradí plátce, tj. poplatky banky plátce, poplatky banky přýemce a příp. poplatky zprostředkujÍcÍch bank,

SHA - plátce hradí poplatky své banky, přýemce hradí poplatky své banky a příp. poplatky zprostředkujÍcÍch bank,

BEN - všechny poplatky hradí přýemce, tj. poplatky banky plátce, poplatky banky přýemce a příp. poplatky zprostředkujÍcÍch bank.
Majitel účtu - fyzická nebo právnická osoba, pro kterou Je veden účet li TRINITY BANK na základě smlouvy o účtu,
Neautorizovaná transakce - Platební transakce, k niž Klient Jako plátce nedal souhlas nebo svůj souhlas platně odvolal,
Nepovolený debetní zůstatek - stav peněžních prostředků po vyčerpáni DisponibilnIch peněžních prostřed kú,

Nesprávně provedená transakce - Platební transakce provedená v rozporu s Platebním příkazem Klienta,
Občanský zákoník - zákon č, 89/2012 Sb,, občanský zákoník, v platném znění,
Obecné nařIzenI o ochraně osobních údajů - nařIzenI Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679 ze dne 27, dubna 2016
o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES

Platební prostředek - zařIzenI nebo soubor postupů dohodnutých mezi TRINITY BAN K a Klientem, které Jsou vztaženy
k osobě Klienta a kterými Klient dává platební příkaz (např, platební karta, elektronické bankovnictví).
Platební příkaz - pokyn Klienta daný TRINITY BANK k provedeni bezhotovostního převodu peněžních prostředků,

Platební služba - obchod, úkon, služba nebo produkt poskytovaný TRINITY BAN K, který Je považován za platební s|L|žbL|
podle Zákona o platebním styku,
PIatebnitransakce - vklad, výběr nebo převod peněžních prostředků,

Platební účet - účet, který sloužI k prováděni platebních transakci,
podpisovývzor - tiskopis TRINITY BANK, obsahljjÍcÍvzorové podpisy Disponentů, jejichž správnost Klient potvrdil svým podpisem,
Pracovni den - den, který Je pracovním dnem v České republice v soL||adlj s přIslušnými právními před pisy, případně též
v Jiném státě, kdy Jsou Úvěrové instituce, na kterých Je poskytnuti bankovní služby závislé, otevřené pro běžný provoz,

Produktové podmínky - zvláštni produktové a obchodní podmínky, které li pravuji poskytovánivybraných pŕ-ódu ktů TRINITY
BANK, které může TRINITY BANK vydávat Jako doplněk VOP pro Jednotlivé druhy bankovních služeb a Jejichž ustanoveni
majÍzpravid|a přednost před VOP,
Přivklad - hotovostní vklad nebo bezhotovostní převod peněžních prostředků ve prospěch účtu Klienta, vyjma připsáni
úroků ze zůstatku na daném účtu,
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Přivklad nad souhrn - Přivklad, který způsobí, že dojde ke zvýšeni soL|hrnlj vkladů Klienta na účtech s Vklady ve starém
režimu oproti stavu ke konci dne 30,6,2015 (tj. výše soli hrnu zůstatků na účtech Klienta s Vklady ve starém režimu přesáhne
výši soL|hrnlj zůstatků na účtech Klienta s Vklady ve starém režimu, Jež na těchto účtech byly ke konci dne 30, 6, 2015).

Rámcová smlouva - smlouva o platebních službách ve smyslu List. § 127 odst. a) Zákona o platebním styku, na Jejímž
základě se TRINITY BANK zavázala pro Klienta provádět transakce v takové Smlouvě Jednotlivě neurčené, zejména Smlouva
o běžném, spoř'IcIm nebo vkladovém účtu,
Referenční sazba - li účtů v CZK se Jedná o diskontní sazbu ČNB, dvoutýdenní repo sazbu ČNB a mezibankovní sazbu
PRIBOR, U účtů v EUR sejedná o mezibankovnisazbu EURIBOR a li účtů v USD o mezibankovnisazbu USD LIBOR,

Registrovaná e-mailová adresa - e-mailová adresa evidována v bankovním informačním systému, jejíž zaevidováni Klient
stvrdil svým podpisem nebo Ji uvedl do svého internetového bankovnictví nebo Ji uvedl v rámci webové žádosti o zř'Izeni účtu
prostřednictvím komunikace na dálku,

Registrovaný telefonický kontakt - telefonní číslo evidované v bankovním informačním systému, Jehož zaevidováni Klient
stvrdil svým podpisem nebo ho uvedl do svého internetového bankovnictví nebo ho uvedl v rámci webové žádosti o zř'Izeni
účtu prostřednictvím komunikace na dálku,

Reklamační řád - samostatný dokument zveřejněný na webových stránkách TRINITY BANK upravujÍcÍ postup v případě
reklamace.
Sankční úrok - úrok pro Nepovolený debetní zůstatek nebo pro pohledávky po splatnosti li úvěrových obchodů podle
Ceníku TRINITY BANK,

SEPA úhrady - úhrady v rámci Jednotné oblasti pro platby v EUR v rámci EHP

SIPO - soustředěné inkaso plateb obyvatelstva,
Služba na dálku - zahrnuje služby poskytované na základě SmluvnIho vztahu uzavřeného distančním způsobem a SmluvnIho
vztahu uzavřeného mimo obchodní prostory; tedy jakýkoli obchod, úkon, služba nebo produkt poskytovaný na základě Smlouvy
uzavřené výhradně prostředky komunikace na dálku nebo jakýkoli obchod, úkon, služba nebo produkt poskytovaný na základě
Smlouvy podepsané Klientem mimo pobočku TRINITY BANK za fýzické přítomnosti zmocněnce TRINITY BANK,

Smlouva - ujednáni mezi TRINITY BANK a Klientem, na Jehož základě vzniká jakýkoliv smluvní vztah mezi TRINITY BANK
a Klientem,
Smluvní vztah uzavřený distančním způsobem - smluvní vztah vzniklý na základě Smlouvy uzavřené výhradně prostředky
komunikace na dálku (tedy komunikačními prostředky, které L|možňL|jÍ uzavřít Sm|oL|vL| bez současné fyzické přítomnosti stran).

Smluvnivztah uzavřený mimo obchodní prostory - smluvní vztah vzniklý na základě Smlouvy podepsané Klientem mimo
pobočku TRINITY BANK za fyzické přítomnosti zmocněnce TRINITY BANK,
Úvěrová instituce - banka nebo spořitelnI a úvěrní družstvo,

Vklady ve starém režimu - souhrn peněžních prostředků na účtech Klienta, které Jsou spojeny s úrokem nebo obdobnou
výhodou, vedených li TRINITY BANK, vložené a/nebo připsané na účty Klienta před 1, 7, 2015, pokud nebyly po 30, 6, 2015
zvyšovány Přivklady nad souhrn a/nebo nebyla prodlužována jejich splatnost, to vše za předpokladu, že součet splaceného
ZČV a DČV Klienta přesahuje v každém okamžiku počInaje1,1, 2018 20,000,- KČ,

Vklady v novém režimu - souhrn peněžních prostředků na účtech Klienta, kteréjsou dle Smlouvy a/nebo Pŕ-ódu Ktových pod minek
a/nebo Ceníku spojeny s úrokem nebo obdobnou výhodou, vedených li TRINITY BANK, které nejsou Vklady ve starém režimu,
ZČV - základni členský vklad Klienta do základnIho kapitálu TRINITY BANK, který se transformacÍTR|N|TY BANK na banku
změnil na akcieTRINITY BANK,
Zákon o bankách - zákon č, 21/1992 Sb,, zákon o bankách,

Zákon o obchodních korporacích - zákon č, 90/2012 Sb,, o obchodních společnostech a družstvech, v platném a účinném znění,

Zákon o některých opatřeních proti legalizaci výnosů z trestné činnosti a financováni terorismu - zákon č, 253/2008 Sb,,
zákon o některých opatřeních proti legalizaci výnosů z trestné činnosti a fínancováni terorismu,

Zákon o platebním styku - zákon č, 370/2017 Sb,, o platebním styku, v platném a účinném znění,
Zákon o oběhu bankoveka minci - zákon č,136/2011Sb,, o oběhu bankovek a minci a o změně zákona č, 6/1993 Sb,, o České
národní bance, v platném a účinném znění,

ZprostředkujÍcÍ banka - banka, li které má TRINITY BAN K vedený účet,
Žádost o zřjzenÍSIužby na dálku - formulářová aplikace na Internetových stránkách TRINITY BANK, jejímž prostřednictvím
Klientžádá o zřjzenÍS|L|žby na dálku,
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